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Chapter 1
decade (n)
grand (adj)
architecture (n)
wealthy (adj)
noble (adj) 

magnificent (adj)
auditorium (n)
box (n)
interval (n)
provide (v)
opportunity (n)
imposing (adj)
foyer (n) 

onyx (n) 

socialise (v) 

amongst (prep)
society (n)
display (v) 

clothing (n)
patron (n) 

applaud (v) 

unaware (of sth) (adj)  

beneath (prep)
stage (n)
cellar (n)
web (n)
passageway (n)
lie (lay-lain) (v) 

ray of light (phr)
ghostly (adj) 

creature (n)
depth (n)
terrorise (v)
performer (n) 

 

intrigue (n)
unfold (v)
dawn breaks (exp)
possess (v) 

awake (awoke- 
awoken) (v)

heavenly (adj)
experience (v)
joy (n)
awake (adj)
fade (v) 

produce (v)
melodic (adj)
witness (v) 

exceptional (adj)
long (to do sth) (v)
thrill (n) 

vanish (v)
pray (v)
with all my heart (exp)
angelic (adj)
sth breaks the silence 

(exp)
occasional (adj)
rumble (n)
carriage (n)
cobblestone (adj) 

dressing room (n)

Chapter 1
δεκαετία
μεγαλοπρεπής, επιβλητικός
αρχιτεκτονική
ευκατάστατος, πλούσιος
ευγενής (με ευγενική  

καταγωγή)
μεγαλειώδης, λαμπρός
αίθουσα θεάτρου
θεωρείο θεάτρου
διάλειμμα
παρέχω, δίνω
ευκαιρία
επιβλητικός, εντυπωσιακός
φουαγιέ, προθάλαμος 

θεάτρου
όνυχας (είδος  

πετρώματος)
έχω κοινωνικές 

συναναστροφές
ανάμεσα σε
κοινωνία
επιδεικνύω 

ρούχα, ρουχισμός
υποστηρικτής και  

ευεργέτης
χειροκροτώ 

ανίδεος, απληροφόρητος 

κάτω από
σκηνή
κελλάρι, υπόγειο
δίκτυο, ιστός
διάδρομος
βρίσκομαι /  

είμαι ξαπλωμένος
ακτίνα φωτός
άυλος, που μοιάζει  

με φάντασμα
πλάσμα
βάθος
τρομοκρατώ
εκτελεστής έργου:  

ηθοποιός, μουσικός,  
χορευτής κ.λπ.

δολοπλοκία, ίντριγκα
ξεδιπλώνω, ξεδιπλώνομαι 
αρχίζει να χαράζει
κατέχω, έχω 

ξυπνώ 

ουράνιος
βιώνω, ζω (κάτι)
χαρά, ευθυμία
ξύπνιος
ξεθωριάζω 

παράγω
μελωδικός 
γίνομαι μάρτυρας (σε κάτι) 

εξαιρετικός
λαχταρώ, ποθώ
έντονη συγκίνηση,  

ρίγος ηδονής
εξαφανίζομαι
προσεύχομαι
με όλη μου την καρδιά
αγγελικός
κάτι διαταράσσει την 

 ησυχία
περιστασιακός
βόμβος, βοή
άμαξα
λιθόστρωτος, στρωμένος 

με βότσαλα 
καμαρίνι

Chapter 1
decennio
imponente, suggestivo
architettura
ricco, benestante
nobile 

magnifico, grandioso
auditorio
palco del teatro
intervallo
fornire, dare
occasione
imponente, impressionante
foyer (atrio del teatro) 

onice (tipo di pietra) 

socializzare 

tra
societa
mostrare 

vestiario, abbigliamento
sostenitore,  

mecenate
applaudire 

inesperto, non informato 

sotto di
scena
cella, cantina sotterranea
rete
corridoio
essere steso, sdraiato 

raggio di luce
immateriale, che somiglia 

ad un fantasma
creatura
profondita
terrorizzare
performer, colui che da  

una rappresentazione  
teatrale, musicale, ecc.

intrigo
schiudere, spiegare
albeggiare
possedere 

svegliare 

celeste
vivere l’esperienza
gioia, allegria
sveglio
sbiadire, scolorare 

produrre
melodico
essere testimone  

di qualcosa
eccezionale
desiderare, bramare
brivido, fremito, palpito 

svanire
pregare
con tutto il mio cuore
angelico
qualcosa (rumore)  

rompe il silenzio
occasionale
tonfo, rumore sordo
carrozza
lastricato 

camerino

Chapter 1
10년
웅장한
구조
부유한
귀족의, 유명한 

굉장한히 좋은, 격조 높은한
객석
특등석
휴식시간
제공하다
기회
웅장한
로비, 휴게실 

마노(보석의 일종) 

사귀다. 교제하다. 

-의 가운데서, -의 사이에서
사회
과시하다 

의복
후원자 

찬사를 보내다. 

(-을) 인식하지 못한 채 

(-의) 아래에(서)
무대
지하실
거미줄
통로, 복도
존재하다. 놓여있다. 

빛 줄기
유령 같은 

존재
깊이
공포를 주다
연기자 

 

음모
펼치다. 펼쳐지다. 드러내다
동이 트다.
소유하다 

깨우다 

천상의
경험하다.
즐거움, 환희
잠에서 깬, 깨어있는
희미해지다. 

만들어내다
곡조가 아름다움
목격하다. 

비범한
(-을 하기를)바라다.
전율, 감동 

사라지다.
기도하다.
온 마음으로, 진심으로
천사 같은
뭔가가 정적을 깨트리다. 

가끔의
소음
마차
자갈  

탈의실

Chapter 1
dekada
majestatyczny
architektura
bogaty
szlacheckiego  

pochodzenia
wspaniały
audytorium
loża
antrakt
dawać
okazja
imponujący 
przedsionek teatru 

onyx 

mieć kontakty  
towarzyskie

pomiędzy
społeczeństwo
pokazywać 

ubiór, strój
sprzymierzeniec i  

dobroczyńca
klaskać 

nieświadomy 

pod
scena
piwnica
sieć
korytarz
leżeć 

promień światła
niematerialny 

istota
głębia
straszyć
wykonawca 

 

intryga
rozwijać się
zaczyna świtać
posiadać 

budzić się 

niebiański
przeżywać (coś)
radość
obudzony
blaknąć 

produkować
melodyjny
być świadkiem (czegoś) 

wyjątkowy
pragnąć
silne przeżycie 

niknąć
modlić się
z całego serca
anielski
coś zakłóca ciszę 

okolicznościowy
hałas
powóz
wybrukowany 

garderoba

Chapter 1
década
grande
arquitectura
rico
nobre 

magnífico
auditório
camarote
intervalo
fornecer
oportunidade
imponente
sala de estar de teatro 

ónix 

socializar 

entre
sociedade
mostrar 

roupas
patrocinador 

aplaudir 

sem ter sido informado 

debaixo de
palco
adega
teia de aranha, rede
corridor
deitar-se 

raio de luz
que parece fantasma 

criatura
profundidade
aterrar
artista 

 

intriga
desdobrar
ao começo do amanhecer
possuir 

acordar, despertar 

divino
experienciar
alegria
desperto
murchar 

produzir
melódico
testemunha 

excepcional
desejar ardentemente
forte emoção 

sumir
orar
com todo o meu coração
angélico
alguma coisa  

rompe o silencio
casual
ruido surdo e prologado
carruagem, carro
pavimentado  

com godos
camarim

Chapter 1
década
grandioso
arquitectura
rico
noble 

magnífico
auditorio
palco
intervalo
ofrecer
oportunidad
impresionante
foyer, vestíbulo 

ónix 

tener trato social 

entre
sociedad
mostrar 

ropa
patrocinador 

aplaudir 

no ser consciente  
(de algo)

bajo
escenario
sótano
red
pasillo
acostarse 

rayo
fantasmal 

criatura
profundidad
aterrorizar
artista 

 

intriga
desarrollarse
amanecer, rayar
tener 

despertar 

divino
vivir
alegría
despierto
desteñirse, empezar  

a oscurecer
producir
melódico
ser testigo de 

extraordinario
estar deseando
emoción 

desaparecer
rezar
de todo corazón
angelical
romper  el silencio 

ocasional
ruido
carro
empedrado 

camerino

Chapter 1
10 yıl
devasa, büyük
mimari
zengin, varlıklı
asil 

muhteşem
salon, oditoryum
loca 
ara
sağlamak
fırsat, olanak 
heybetli
giriş, fuaye  

akik ( değerli  
bir doğal taş)

sohbet etmek  
(sosyallik) 

arasında 
toplum
teşhir etmek,  

göstermek
giysi
hami 

alkışlamak,  
beğenmek

(birşeyin) farkında  
olmamak

altında 
sahne 
kiler
ağ
geçiş
barındırmak, içinde  

bulundurmak
ışık
hayalet gibi 

yaratık
derinlik
korku saçan
besteci (ve sanatçıları  

kastediyor)  

entrika,oyun
kapalı,açılmamış
şafağın sökmesi
-e malik olmak,  

- e sahip olmak
uyanık olmak 

ilahi
deneyimlemek
neşe
uyanık
yok olmaya  

başlamak
çıkaran, üreten
ahenkli, melodili
şahit olmak,  

tanık olmak
sıradışı
istemek
heyecandan  

titreme
yok olmak
dua etmek
bütün kalbimle
melek gibi
sessizliği bölen  

(bir şey)
rastgele
gürültü, patırtı
at arabası
kaldırım taşı  

soyunma odası 
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faint (adj)
gradually (adv)
gain strength (phr) 

sensation (n)
flow (v)
magnet (n)
make a dream  

come true (exp)
in return (phr)
bond (n)

Chapter 2
the curtain falls (phr)
rush (v) 

breathlessly (adv)
principal dancer (n)
squeal (v)
level-headed (adj) 

dismiss (v) 

mere (adj)
superstition (n)
struggle (v)
stay calm (phr) 

pierce (v)
the very soul (phr) 

meet one’s gaze (phr) 

startle (v)
at odd times (phr)
flutter about (v+prep) 

chatter (about sth) (v) 

on and on (phr) 

incident (n)
figure (n)
slip (v)
past (prep)
out of sight (phr)
cloak (n)
shadow (n)
backstage (adv)
pull oneself  

together (phr v)
act like (v+prep)
a silly goose (phr)
hip (n)
crossly (adv)
thin as a rake (exp)
hole (n)
human (adj)
skin (n)
pale (adj)
chief scene  

changer (n)
sensible (adj)
make up (e.g. a story)  

(made-made) (phr v)
take sb seriously (phr) 

play a joke on sb (phr) 

excitedly (adv) 

lean (v)
look after (phr v)
in horror (phr)
evening cloak (n)
cover (v)
scream (v)
frantically (adv)

εξασθενημένος, αδύναμος
σταδιακά
αποκτώ δύναμη,  

γίνομαι πιο δυνατός
αίσθηση
κυλώ
μαγνήτης
πραγματοποιώ  

ένα όνειρο
σε αντάλλαγμα
δεσμός

Chapter 2
κλείνει η αυλαία
ορμώ, προχωρώ  

γρήγορα
χωρίς ανάσα
πρώτος χορευτής
τσιρίζω, σκούζω
ψύχραιμος,  

ισορροπημένος
απορρίπτω, βγάζω από 

το μυαλό μου
απλός
προκατάληψη
παλεύω
διατηρώ την  

ψυχραιμία μου
διαπερνώ
την ίδια την ψυχή μου 

συναντώ τη ματιά  
κάποιου (κοιταζόμαστε)

αιφνιδιάζω, τρομάζω
σε παράξενες στιγμές
πηγαίνω, «πετώ» εδώ  

κι εκεί άσκοπα
φλυαρώ (σχετικά με ένα 

θέμα)
συνέχεια, ασταμάτητα 

περιστατικό
φιγούρα
γλιστρώ
μπροστά από
εκτός θέας, αθέατος
μανδύας
σκιά
στα παρασκήνια
συνέρχομαι, ανακτώ  

την αυτοκυριαρχία μου
φέρομαι σαν
κουτορνίθι
γοφός
θυμωμένα, εκνευρισμένα
υπερβολικά λεπτός
τρύπα
ανθρώπινος
δέρμα
χλωμός
υπεύθυνος αλλαγής  

σκηνικών
μυαλωμένος, συνετός
επινοώ (π.χ. μια ιστορία) 

παίρνω κάποιον  
στα σοβαρά

κάνω ένα αστείο /  
μια πλάκα σε κάποιον

ταραγμένα / ανήσυχα 

γέρνω, σκύβω
φροντίζω
με τρόμο
βραδινός μανδύας
καλύπτω
ουρλιάζω
με μανία 

esaurito, debole
gradualmente
riprendere le  

proprie forze
senso
rotolare
magnete, calamita
realizzare un sogno 

in cambio
legame

Chapter 2
cala il sipario
affrettarsi 

senza fiato
primo ballerino
strillare
calmo, equilibrato 

rifiutare 

semplice
superstizione
lottare
mantenere la calma 

penetrare
proprio nella mia anima 

incontrare lo sguardo  
di qualcuno

sorprendere
in momenti strani
vagare senza scopo 

chiacchierare 

continuamente,  
incessantemente

incidente, evento
figura
scivolare
davanti a
fuori vista, non veduto
mantello
ombra
retroscena
riprendersi, recuperare  

l’autocontrollo
comportarsi come
giuggiolone
fianco
con rabbia
sottile come una forca
buco, foro
umano
pelle
pallido
responsabile per  

il cambio di scena
sensato, logico
inventarsi (ad es.  

una storia)
prendere qualcuno  

sulserio
fare uno scherzo  

a qualcuno
con eccitazione,  

in modo inquieto
chinarsi
curare, badare
con orrore
mantello da sera
coprire
urlare
freneticamente

가느다란, 희미한
점차적으로
커지다. 힘을 얻다.  

느낌
흐르다.
 자석
꿈을 실현시키다. 

보답으로
유대, 관계, 연대

Chapter 2
막이 내리다.
달려가다 

허겁지겁
주연 댄서
비명을 지르다.
분별 있는, 냉정한 

무시하다. 

단순한
미신
가까스로 -하다.
침착함을 잃지 않다.  

꿰뚫다.
속마음 

시선을 마주치다. 

놀라게 하다.
이따금씩
서성거리다. 웅성거리다. 

(-에 대하여) 재잘대다.  

계속해서, 거듭 

사고, 사건
인물
빠져나가다.
지나쳐서
시야로부터
망토
그림자
무대 뒤로
정신차리다, 추스르다. 

-처럼 행동하다.
얼간이
엉덩이
뿌루퉁하게, 심술 맞게
부지깽이처럼 마른
구멍
사람의 
피부
창백한
무대감독 

분별 있는, 현명한
꾸미다 (이야기 등을) 

-를 진지하게 받아들이다. 

-에 대해 농담을 하다. 

흥분하여/기를 쓰고 

기대다.
돌보다.
공포에 싸여
야회용 망토
감추다.
비명을 지르다.
미친 듯이, 굉장히

słaby
stopniowo
nabierać sił 

odczucie
toczyć się
magnes
urzeczywistniać  

marzenie
w zamian
więź

Chapter 2
opada kurtyna
wpadam 

bez tchu
pierwszy tancerz
wrzeszczeć
zrównoważony 

odrzucać 

czczy, prosty
uprzedzenie
walczyć
zachować zimną krew 

przenikać
moją własną duszę 

napotkać czyjeś  
spojrzenie

zaskakiwać, przerażać 
w dziwnych momentach
kręcić się bez celu 

paplać (o czymś) 

bez przerwy 

incydent
postać
wślizgnąć się
przed
niewidoczny
okrycie
cień
za kulisami
dojść do siebie 

zachowywać się jak
głupiec
biodro
gniewnie
chudy jak grabie
otwór
ludzki
skóra
blady
odpowiedzialny za  

zmianę dekoracji
rozsądny
wymyślam  

(jakąś historię)
traktować kogoś  

poważnie
zrobić komuś dowcip 

w niespokojny sposób 

schylać się
opiekować się
ze strachem
nocne okrycie
pokrywać
krzyczeć
w szalony sposób

débil, fraco
progressivamente
adquirir forças 

sensação
fluir
iman
realizar um sonho 

em troca de
laço

Chapter 2
cair a cortina
ir depressa 

sem respiro
bailarino principal
grito agudo
com a cabeça fria 

tirar alguma idéia  
da da cabeça 

simples
superstição
lutar
manter a calma 

penetrar
até à alma 

encontrar o olhar de  
alguém com os olhos

assustar
em momentos estranhos
andar dum lado  

para o outro 
chilrear 

sem fim 

incidente
figura
escorregar
por diante de
fora de vista
manta
sombra
atrás da cena
cobrar ânimo 

comportar-se como
tolo
anca
zangado, de mau humor
muito fino
buraco
humano
pele
pálido
pessoa responsável  

pelo cambio da cena
sensível
inventar 

tomar em serio 

fazer uma brincadeira  
para alguém

ansiosamente 

incliner
tomar cuidado de
com horror
manta de vestir de noite
cobrir 
gritar
freneticamente

débil
paulatinamente
reforzar 

sensación 
fluir
imán
realizar un sueño 

en cambio 
lazo

Chapter 2
se cerraron las cortinas
precipitarse 

sin aliento
bailarín principal
chillar
quien mantiene la pacien-

cia, equilibrado
descartar 

simple
superstición
luchar
mantener la paciencia 

perforar
mi alma misma 

cruzarse las miradas 

asustar
en momentos raros
vagar 

charlar 

sin parar 

incidente
figura
escapar
en frente de
invisible
manto
ombra
entre bastidores
volver en sí 

comportarse como
tonto
cadera
nerviosamente
ser todo carne y hueso
agujero
humano
piel
pálido
Jefe de cambio de esce-

nario
sensato
inventar 

tomar a alguien  
en serio

hacer una broma  
a alguien

de modo excitado 

inclinarse
cuidar
con horror
manto de noche
cubrir
gritar
frenéticamente

bayılacak gibi
git gide, yavaş yavaş 
güç kazanarak 

his 
akmak
mıknatıs
bir rüyanın  

gerçekleşmesi
karşılığında 
bağ

Chapter 2
perde indiğinde 
telaşla / aceleyle  

gelmek
nefessiz 
baş dansçı 
deli gibi bağırmak
soğukkanlı, 

dengeli, ölçülü
başından  

savmak
sadece
batıl inanç
sendelemek
sakin kalmaya  

çalışmak
delip geçmek
ruhunun  

derinlerinden
göz göze gelse  

ürkütücü
olmadık zamanlarda 
telaşla koşarken  

(bir şey hakkında)  
laflarken 

sıkça 

olay
figür
sıyırıp geçmek
yakınından
gözden uzaklaşmak
pelerin
gölge
sahne arkası 
kendini toparladı  

gibi davranmak
ödlek
kalça
karşılık
çok zayıf
boşluk
insan
deri 
solgun 
baş sahne şefi 

mantıklı 
uydurmak (hikayeler)  

birini ciddiye almak  

birine şaka yapmak 

heyecanla  

yaklaşmak
takip etmek 
korkuyla 
gece pelerini
kapatmak
çığlık atmak 
çılgınca 
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plump (adj)
as though (phr)
chatty (adj)
appear (v)
deathly (adv)
white with shock (phr) 

rope (n)
hang oneself (v)
take one’s own life (phr) 

awful (adj)
in spite of (prep-phr)
disorder (n) 

Count (n-title)
nobleman (n)
accompany (v) 

Viscount (n-title)
blond-haired (adj)
neatly (adv)
trimmed (adj)
superb (adj)
frown (n) 

mutter (v)
barely (adv) 

note (n)
close to the truth (phr)
receive sb (v)
hard-to-please (adj) 

audience (n)
be robbed of sth (phr) 

inspiration (n)
lack (v) 

former (adj)
energy (n)
exquisitely (adv)
stand in for sb  

(stood-stood) (phr v)
diva (n)
be taken ill (phr)
lead (n)
untrained (adj) 

gifted (adj)
congratulate sb on sth  

(phr)
gracious (adj)
smooth (adj)
noticeably (adv)
uneasy (adj)
bow (v)
scarf (n)
recognise (v)
greet (v)
admirer (n)
sadden (v)
grateful (adj)
jealousy (n)
passage (n)
creep (crept-crept) (v) 

persist (v)
identify oneself (v) 

gaslight (n)
vanish / disappear  

into thin air (phr)
hurt (adj)
rejection (n)
confused (adj)
echo (v)

παχουλή (για γυναίκες)
σαν να
ομιλητικός, φλύαρος
φαίνομαι, μοιάζω
νεκρικός, μακάβριος
άσπρος από το σοκ 

σκοινί
απαγχονίζομαι
αυτοκτονώ 

απαίσιος
παρά το
σύγχυση, διατάραξη  

της δημόσιας τάξης
κόμης
ευγενής, αριστοκράτης
συνοδεύω 

υποκόμης
ξανθός
τακτοποιημένα
ψαλιδισμένο
έξοχος, λαμπρός
γκριμάτσα αποδοκιμαστική,  

συνοφρύωμα
μουρμουρίζω, γκρινιάζω
σχεδόν καθόλου, μόλις  

(και μετά βίας)
νότα μουσικής
κοντά στην αλήθεια
υποδέχομαι
δύστροπος, αυτός που δεν 

ευχαριστιέται εύκολα
κοινό, θεατές
στερούμαι, απογυμνώνομαι 

έμπνευση
στερούμαι 

προηγούμενος, παλαιός
ενέργεια
εξαίσια, έξοχα
αντικαθιστώ, αναπληρώνω  

κάποιον
πριμαντόνα, ντίβα
αρρωσταίνω ξαφνικά
πρωταγωνιστής
ανεκπαίδευτος 

προικισμένος, ταλαντούχος
συγχαίρω κάποιον για κάτι 

ευγενικός, καταδεκτικός
απαλό
αισθητά, εμφανώς
ανήσυχος, ταραγμένος
υποκλίνομαι
μαντήλι
αναγνωρίζω
χαιρετώ (κάποιον)
θαυμαστής
θλίβω, στενοχωρώ
ευγνώμων
ζήλια
πέρασμα, διάδρομος
γλιστρώ κάπου κλεφτά 

επιμένω, εμμένω
λέω ποιος είμαι 

φως του γκαζιού
γίνομαι καπνός,  

εξαφανίζομαι
πληγωμένος
απόρριψη
μπερδεμένος
ηχώ, αντιχώ

grassoccia (di donna)
come se
chiacchierone
sembrare, apparire
macabro
bianco come il lenzuolo  

dopo uno shock
corda
impiccarsi
suicidarsi 

orribile
malgrado, nonostante
disordine 

conte
nobile, aristocratico
accompagnare 

visconte
biondo
sistemato
tagliato con le forbici
superbo, brillante
indignarsi, fare una  

smorfia di risentimento
mormorare, lamentarsi
quasi per niente,  

per forza
nota musicale
vicino alla verita
accogliere qualcuno
scontrosodi  

gusto difficile
pubblico
privarsi 

ispirazione
mancare 

precedente
energia
benissimo, superbamente
sostituire qualcuno 

primadonna, diva
ammalarsi improvvisamente
protagonista
non preparato,  

non addestrato
dotato, pieno di talento
congratularsi con  

qualcuno di qualcosa
grazioso, condiscendente
morbido
notevolmente
inquieto
inchinarsi
fazzoletto
riconoscere
salutare
ammiratore
dispiacersi, rattristarsi
grato
gelosia
passaggio, corridoio
scivolare di nascosto  

in un luogo
persistere, insistere
farsi riconoscere, dire  

la propria identita
luce a gas
svanire, scomparire 

ferito
rifiuto
confuso
echeggiare, risuonare

통통한(몸매 등이)
마치
수다스러운, 재잘거리는
나타나다, -인 듯 하다.
죽을 듯이, 사색이 되어몹시
충격으로 하얗게 질려 

로프
스스로 목을 매다. 
자살하다. 

끔찍한
-에도 불구하고 
혼란, 소동 

백작
귀족
동반하다. 

자작
금발의
단정하게
마무리한
탁월한, 뛰어난
찌푸린 얼굴,  

불쾌한 표정
중얼거리다.
간신히,  

거의 -하지 못하다. 
악보
진실에 가깝다.
-를 환영하다.
까다로운,  

무뚝뚝한
관객
-을 빼앗기다.  

영감
-이 부족하다. 

전직, 옛모습이전의, 과거의
에너지
아주 아름답게, 최고로
-을 대신하다. 

프리마돈나, 주연 여가수
몸이 불편하다. 
주역
미숙한 

재능이 있는
-에 대해 -에게 축하를 하다. 

우아한
부드러운
두드러지게, 현저하게
불안한, 불편한
절하다.
스카프
알아차리다.
인사하다.
숭배자
슬프게 하다.
고마운
질투
복도, 통로
살금살금 걷다. 

고집하다. 계속하다.
자신을 밝히다.  

정체를 드러내다.
가스등
허공 속으로 사라지다. 

가슴 아픈
거절
혼란에 빠진
메아리 치다.

pulchna
jakby
rozmowny
wyglądać
makabryczny
blady na skutek wstrząsu 

sznur
powiesić się
popełnić samobójstwo 

obrzydliwy
pomimo
zakłócenie porządku  

publicznego
hrabia
szlachcic
towarzyszyć 

wicehrabia
blondyn
uporządkowane
przycięte
wspaniały
ściągać brwi 

marudzić
ledwo co 

nuta
blisko prawdy
przyjmować kogoś
ktoś kogo trudno  

zadowolić
publiczność
być pozbawionym 

natchnienie
być pozbawionym 

poprzedni
energia
wspaniale
zastępować kogoś 

primadonna
nagle zachorować
główny bohater
nie wyćwiczony 

utalentowany
gratulować komuś 

łaskawy 
gładkie
widocznie
niespokojny
kłaniać się
chustka
rozpoznać
pozdrowić (kogoś)
wielbiciel
smucić się
wdzięczny
zazdrość
przejście
wślizgnąć się gdzieś 

upierać się
odkryć swoją tożsamość 

światło gazowe
ulatniać się, znikać 

zraniony
odrzucenie
poplątany
odbijać się echem

gordinha
como se
tagarela
parecer a
fúnebre
com a cara branca  

do choque
corda
colgar-se
tomar a própria vida 

horrível
apesar de
desordem 

conde
pessoa nobre
acompanhar 

visconde 
louro
asseadamente
espontado
ótimo
olhar carrancudo 

murmurar
apenas 

nota
perto da verdade
receber
difícil de agradar 

público
ficar sem alguma coisa 

inspiração
faltar 

anterior
energia
de forma soberba
substituir alguém 

diva
ficar doente de repente
protagonista
sem ter sido entreinado 

pessoa dotada com talento
dar os parabens a alguém  

por alguma coisa
com graça
liso
notávelmente
intranquilo
inclinar-se
lenço de pescoço
reconhecer
saudar
admirador
ficar triste
grato
ciúme
passagem
arrastar-se 

insistir
identificar-se 

luz de gas
sumir 

ferido
rejeição
confuso
ecoar

gordita
como si
parlanchín
parecerse
fúnebre
ponerse blanco 

cuerda
colgarse
suicidarse 

horrible
a pesar de
desórden 

conde
noble
acompañar 

vizconde
rubio
en orden
tijereteado
excelente, brillante
fruncir 

murmurar
apenas 

nota
cerca de la verdad
recibir
difícil de complacer, capri-

choso
público
robar algo a alguien 

inspiración
privarse de 

antiguo
energía
de forma exquisita
substituir  

diva
volverse enfermo
protagonista
no especializado  

dotado
felicitar 

gracioso
suave
considerablemente
preocupado
inclinarse
pañuelo, bufanda
reconocer
saludar
admirador
entristecerse
agradecido
celos
pasillo
entrar en algun sitio sin 

que nadie se dé cuenta
insistir
identificarse 

luz de gas
perderse de vista 

herido
rechazo
confundido
ecoar

tombul
gibi
konuşkan 
görünmek
son derece 
bembeyaz kesilmek  

(şoktan) 
ip 
(iple) asmak
canını / hayatını  

almak 
berbat
rağmen  
karmaşa,  

düzensizlik
Kont
asilzade
beraberinde,  

eşliğinde olmak
Vikont
sarışın
düzgün
kesilip düzeltilmiş 
enfes
asık suratlı 

söylendi (mırıldandı)
sadece hiçbirşey 

müzik notası 
gerçeğe yakın 
kabul etmek
memnun  

etmesi zor 
seyirci
alıp götürmek, 

yoksun bırakmak 
ilham 
eksik olmak,  

yoksun olmak
önceki
enerji
hoş bir şekilde 
(başkasının) yerine  

diva, ilahe 
hastalanmış
başrol
eğitilmemiş 

hünerli
tebrik etmek  

nazik
düzgün
farkedilir bir şekilde 
rahatsız 
selamlayarak eğilmek
eşarp 
tanımak
selamlamak
hayranlarını
(yüzü) asılmak
müteşekkir
kıskançlık 
geçit
süzülmek 

ısrar etmek
kendini tanıtmak 

gaz lambası ışığı
ortadan kaybolmak 

incinmek
itiraz
kafası karışık
yankılanmak
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Chapter 3
tragedy (n)
costume party (n)
hold (a party/meeting  

etc) (held-held) (v)
elaborate (adj)
concern oneself  

with sth (v)
feathered (adj)
face (v)
gasp (n) 

horrifying (adj)
sight (n)
have the nerve  

to do sth (phr)
outline (v) 

memorandum (n)
predecessor (n)
a sense of humour (n)
respond (v)
nonsense (n)
vacant (adj)
threaten (v)
invisible (adj)
pay close attention  

to sth (phr)
childish (adj)
inform (v)
upset (adj)
occupied by (adj)
term (n)
respect one’s wishes  

(phr)
owe (v)
I’ve had enough! (phr)
give in (gave-given)  

(phr v)
madness (n)
concerning (prep)
questionable (adj)
inspector (n)
management (n) 

matters of security (phr)
comfort (n)
enjoyment (n)
snap at sb (v+prep) 

nervously (adv)
box-keeper (n) 

lose one’s temper (phr) 

roar (v)
blaze (v)
irritably (adv)
follow instructions (phr) 

harm (v)
wipe (v)
damp (adj)
forehead (n)
groan (v)
frustration (n)
be bad for business  

(phr)
get rid of sb / sth (phr) 

look into (a matter)  
(phr v)

go about (went-gone)  
(phr v)

rehearsal (n)
endlessly (adv) 

shimmer (v)

Chapter 3
τραγωδία
πάρτι μεταμφιεσμένων
διοργανώνω (ένα πάρτι,  

μία συνάντηση κ.λπ.)
περίτεχνος
ανησυχώ,  

στενοχωρούμαι
με φτερά
στρέφομαι προς, αντικρίζω
κόβεται η αναπνοή μου 

(από τρόμο ή έκπληξη)
φρικιαστικός
θέαμα
έχω το θράσος να κάνω  

κάτι
σκιαγραφώ, περιγράφω  

περιληπτικά
υπόμνημα
προκάτοχος
αίσθηση του χιούμορ
ανταποκρίνομαι, απαντώ
ανοησίες
κενός, μη κατειλημμένος
απειλώ
αόρατος
δίνω μεγάλη προσοχή σε 

παιδιάστικος
ενημερώνω
αναστατωμένος
κατειλημμένος από
όρος
σέβομαι τις επιθυμίες  

κάποιου
χρωστώ
Αρκετά ανέχτηκα!
υποκύπτω 

τρέλα
σχετικά με
αμφίβολος, αμφισβητήσιμος
επιθεωρητής
διοίκηση 

θέματα ασφαλείας
άνεση
απόλαυση
αγριομιλάω σε κάποιον 

νευρικά
υπεύθυνος του θεωρείου  

στο θέατρο
χάνω την ψυχραιμία μου,  

θυμώνω
ωρύομαι
λάμπω, αστράφτω
οξύθυμα, νευρικά
ακολουθώ οδηγίες 

βλάπτω
σκουπίζω
υγρός, νωπός
κούτελο, μέτωπο
βογγώ
απογοήτευση
βλάπτω / είμαι ακατάλληλος  

για την επιχείρηση
ξεφορτώνομαι κάποιον /  

κάτι
ερευνώ (ένα ζήτημα) 

ασχολούμαι με 

πρόβα
ατελείωτα, ασταμάτητα 

λαμπυρίζω, τρεμοφέγγω

Chapter 3
tragedia
festa in maschera
organizzare una festa 

elaborato
preoccuparsi di qualcosa 

alato, con ali
rivolgersi verso qualcuno
fermare il respiro  

(per paura o sorpresa)
terrificante
vista
avere il coraggio  

di fare qualcosa
descrivere  

sommariamente
memorandum
predecessore
senso di humor
rispondere
stupidaggini, sciocchezze
vuoto, disponibile
minacciare
invisibile
prestare molta attenzione  

verso qualcosa
infantile
informare
sconvolto
occupato da
termini
rispettare i desideri  

di qualcuno
dovere, essere in debito
Ne ho abbastanza!
assoggettarsi, soccombere 

follia
per quanto riguarda
incerto, dubbioso
ispettore
amministrazione,  

management
questione di sicurezza
comfort, comodita
godimento, gradimento
parlare bruscamente  

a qualcuno
nervosamente
responsabile della  

platea in teatro
perdere la calma,  

arrabbiarsi
urlare, bramire
brillare
irascibilmente
seguire le istruzioni 

danneggiare
asciugare
umido, bagnato
fronte
gemere
delusione, frustrazione
danneggiare, non essere  

adatto all’impresa
sbarazzarsi di qualcuno- 

qualcosa
investigare (una questione) 

occuparsi di 

prova
senza fine,  

incessantemente
rilucere, riflettere

Chapter 3
비극
가장 무도회
(파티 등을) 열다 

정교한
-에 대해 신경을 쓰다. 

깃털 장식을 한 
마주 대하다.
헐떡거림, 숨죽임 

무시무시한
광경
-을 할 만한 배짱이 있다. 

간단히 설명하다.  
요약하다.

메모
전임자
유머 감각
대답하다. 반응하다.
터무니 없는 일, 난센스
텅 빈 
위협하다.
보이지 않는
-에 주의를 기우리울이다. 

어린애 같은
알리다.
화가 난
-에 사로잡힌
조건
-의 의사를 존중하다. 

지불할 의무가 있다.
이젠 됐어!
굴복하다. 

광기
-에 관한
의심스런
감찰관
경영진 

보안 문제
편의
즐거움
-에게 딱딱거리다. 

소심하게
특등석 관리인 

흥분하다.  

고함치다.
발끈하다, 달아 있다.
신경질적으로
지시에 따르다. 

해롭게 하다. 
닦아내다.
축축한
이마
신음하다.
좌절감
일에 적합하지 않다. 

제거하다. 해고하다. 

살펴보다. 

부지런히 -하다. 

리허설
끝 없이, 쉬지 않고 

가물거리다. 희미하게 

Chapter 3
tragedia
bal przebierańców
organizować (przyjęcie,  

spotkanie itp)
wymyślny
niepokoić się 

z piórami
odwrócić się twarzą
zapierać dech 

straszny
widok
mieć odwagę coś zrobić 

opisywać pobieżnie 

upomnienie
poprzednik
poczucie humoru
odpowiadać
bzdury
pusty, nie zajęty
grozić
niewidzialny
zwracać dużą uwagę na 

dziecinny
informować
wzburzony
zajęty przez
terminy
szanować czyjeś życzenia 

być dłużnym
Dosyć zniosłem!
ulegać 

szaleństwo
odnośnie 
wątpliwe
inspektor
zarządzanie 

kwestie bezpieczeństwa
wygoda
przyjemność
zwracać się do kogoś  

niegrzecznie
nerwowo
odpowiedzialny za loże 

stracić zimną krew 

wydzierać się
lśnić
gniewnie
postępować według  

poleceń
szkodzić
wycierać
wilgotny
czoło
jęczeć
rozczarowanie
być nieodpowiednim  

do interesu
pozbywać się kogoś / 

czegoś
badać (jakieś  

zagadnienie)
zajmować się 

próba
bez końca 

migać

Chapter 3
tragedia
baile de máscaras
ter uma festa / reunião 

complicado
ficar preocupado  

por alguma coisa
com plumas
virar a
arquejar 

horrendo
vista
ter a coragem de fazer  

alguma coisa
traçar o contorno 

memorando
antecessor
sentido de humor
responder
disparate
vacante
ameaçar
invisível
prestar muita atenção  

a alguma coisa
infantil
informar
perturbado
ocupado com
términos
respeitar os desejos  

de alguém
dever
chega!
entregar-se 

loucura
com relação a
contestável
inspector
administração, direção 

questões de seguridade
conforto
prazer
falar rudemente  

a alguém
nervosamente
pessoa responsável  

pelo camarote
perder a paciência 

rugir
resplandecer
irritadamente
seguir as instruções 

fazer mal
esfregar
húmido
a frente
gemir
frustração
não ser adecuado  

para negócios
livrar-se de alguém /  

alguma coisa
investigar um assunto 

ficar ocupado com 

ensaio
sem fim 

brilhar com luz trémula

Chapter 3
tragedia
fiesta de disfrazados
organizar 

elaborado
preocuparse 

emplumado
volver hacia alguien
boquear 

horrible
espectáculo
tener el valor de hacer 

algo
explicar a grandes  

rasgos
memorándum
predecesor
sentido del humor
responder
bobadas
vacio
amenazar
invisible
prestar atención 

infantil
informar
alterado
ocupado por
condiciones
respetar los deseos de 

alguien
deber
¡Ya está!
entregar 

locura
en cuanto a
dudoso
inspector
administración 

asuntos de seguridad
comodidad
placer, agrado
regañar a alguien 

nerviosamente
persona responsible del 

palco
perder la paciencia 

aullar
brillar
irritablemente
seguir las instrucciones 

hacer daño
limpiar, enjugar
húmedo
frente
gemir
decepción
ser malo para negocios 

librarse de alguien 

investigar 

ocuparse de 

ensayo
sin fin 

chisporrotear

Chapter 3
trajedi
kıyafet balosu 
(parti, toplantı, eğlence,  

vb) düzenlemek
özenli
başka şeyleri kafaya  

takmadan
tüylü
karşı karşıya gelmek
nefesi kesilmek 

korkunç 
görüntü
cesareti olmak 

ana başlıklarını  
çıkartmak

muhtıra
atalarımız
espri anlayışı
cevaplamak
saçma
boş
tehdit etmek
görünmez
birşeye yakın  

ilgi göstermek
çocukça
haber vermek
üzgün
ile meşgul
ifade
birinin isteklerine  

saygı duymak 
borçlu olmak
Bu kadar yeter!
verilen 

delilik
ile ilgili
sorgulanabilir
denetçi
idarecileri 

güvenlik koşulları
rahat
eğlence
(birine) öfkeden  

çıldırarak
sinirli
loca sorumlusu  

sabrı tükenmek 

kükremek
parlamak
asabice
talimatları takip  

etmek
incinmek
silmek
nemli
alın
acıyla kükremek
hüsran
bu işe göre degil 

kurtulmak  
(bir şey / birinden)

(bir konuyu) incelemek  

peşinden gitmek 

prova
sonsuza dek 

parlamak
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blinding (adj)
a flash of light (phr)
sweep (swept-swept) (v)
bony (adj)
faint (n/v)
fright (n)
come to (came-come)  

(phr v)
step (v)
effortlessly (adv)
stage set (n)
bone (n)
captor (n) 

lap (v) 

row off (v+prep) 

mist (n)
vessel (n)
give off (phr v) 

glow (n)
dim (adj)
shore (n)
kneel (knelt-knelt) (v)
trembling (adj)
beg (v)
devotion (n)
cut sb off (cut-cut)  

(phr v)
transform (v)
nameless (adj)
chorus (n)
weak (adj)
gather (v)
ounce (n) 

 

courage (n)
rip (v)
eternity (n)
ghastly (adj)
memory (n)
tightly (adv)

Chapter 4
ignore (v) 

recover from (v) 
 

horrific (adj)
request (n)
nearly (adv)
give up (phr v) 

bury (v)
overjoyed (adj) 

pretend (v)
accept an invitation (phr)
suffering (n)
ring out (rang-rung)  

(phr v)
tone (n)
alarm (v)
grave (n)
childhood (n)
pay one’s respects to 

 (phr)
I won’t hear of it!  

(phr)
ugliness (n)
warn (v)
apart (adv)
part (v)
one’s heart sinks (phr) 

εκτυφλωτικός
μια λάμψη φωτός
παρασύρω, παίρνω
κοκαλιάρης
λιποθυμία / λιποθυμώ
τρόμος, τρομάρα
ανακτώ τις αισθήσεις μου 

βαδίζω
χωρίς κόπο
σκηνικό θεάτρου
κόκκαλο
αυτός που συλλαμβάνει / 

αιχμαλωτίζει κάποιον
παφλάζω 

απομακρύνομαι  
κωπηλατώντας

ομίχλη
σκάφος
εκπέμπω, αναδίδω  

(για φως)
λάμψη
αμυδρός, ωχρός
ακτή
γονατίζω
τρεμάμενος
εκλιπαρώ, παρακαλώ
αφοσίωση
διακόπτω κάποιον  

όταν μιλάει
μεταμορφώνω
άσημος, άγνωστος
χορωδία
αδύναμος
συγκεντρώνω, μαζεύω
ουγγιά (μέτρο βάρους ίσο  

με 28,35 γραμμάρια) 

κουράγιο, θάρρος
σκίζω, διαρρηγνύω
αιωνιότητα
φρικτός, τρομερός
ανάμνηση
σφιχτά

Chapter 4
αγνοώ (κάποιον ή κάτι) 

συνέρχομαι από (κάτι  
άσχημο ή αρρώστια) 

φρικιαστικός, απαίσιος
αίτημα
σχεδόν
εγκαταλείπω, παραιτούμαι 

από
θάβω
ενθουσιασμένος, 

υπερβολικά χαρούμενος
υποκρίνομαι
δέχομαι μια πρόσκληση
δυστυχία
σημαίνω, κουδουνίζω  

έντονα
τόνος (φωνής)
ταράζω, ανησυχώ
τάφος
παιδική ηλικία
υποβάλλω τα σέβη μου σε 

(κάποιον)
Ούτε να τ’ακούω! 

ασχήμια
προειδοποιώ
χώρια, χωριστά
χωρίζω
η καρδιά μου βούλιαξε 

accecante
un fascio di luce
trascinare, prendere
tutto ossa
svenimento, svenire
paura, spavento
recuperare i sensi 

camminare, marciare
senza sforzi
scene di teatro
osso
colui che cattura /  

imprigiona qualcuno
grillare 

allontanarsi remando 

nebbia
imbarcazione
emettere, emergere  

(di sole)
bagliore
pallido
costa
inginocchiarsi
tremante
supplicare, pregare
devozione
interrompere qualcuno  

che sta parlando
trasformare
ignoto
coro
debole
raccogliere
oncia (misura di peso  

pari a 28,35 grammi) 

coraggio
scassinare
eternita
orribile, terrificante
ricordo
strettamente

Chapter 4
ignorare (qualcuno o  

qualcosa)
guarire, riprendersi (da  

qualcosa di brutto o  
da una malattia

orribile
richiesta
quasi
abbandonare,  

dimettersi
seppellire
entusiasta,  

esageratamente allegro
fingere
accettare un invito
sfortuna
suonare un campanello  

intensamente
tono (voce)
allarmare
tomba
infanzia
porgere i propri rispetti 

verso qualcuno
Non voglio nemmeno  

ascoltarlo!
bruttezza
avvisare
separatamente
separare
mi si e stretto il cuore 

눈 부신
섬광
휩쓸다.
바싹 마른
기절/기절하다.
공포, 경악
정신이 들다. 

발을 내딛다.
손 쉽게
무대 장치
뼈
사로잡은 자. 

찰싹거리다. 

노를 저어가다. 

안개
배
내뿜다 

광채
어두운
물가
무릎을 꿇다.
떨고 있는
요청하다. 부탁하다.
헌신
-을 중간에서 끊다. 

변하다.
이름 없는, 무명의
코러스
약한
모으다.
온스, 소량의 

 

용기
떼어내다.
영원
무시무시한
기억
꽉

Chapter 4
무시하다. 

회복하다. 
 

끔찍한
요청
거의
포기하다. 

매장하다.
너무 좋은 

-인 척 하다.
초청을 수락하다.
고통
울려 퍼지다.  

목소리
경고하다.
무덤
어린 시절
경의를 표하다. 

듣고 싶지 않아! 

추악함
경고하다
따로, 떨어져서
헤어지게 하다.
가슴이 철렁하다. 

oślepiający
błysk światła
porwać
kościsty
omdlenie / zemdleć
strach
odzyskać przytomność 

kroczyć
bez wysiłku
dekoracja teatru
kość
ten kto kogoś pojmuje /  

aresztuje 
pluskać 

odpływać wiosłując 

mgła
statek
emitować (światło)  

blask
mętny
brzeg
klękać
drżący
błagać
oddanie się
przerywać komuś  

kiedy mówi
przemieniać
nieznany
chór
słaby
zbierać
uncja 

 

odwaga
rozerwać
wieczność
straszny
wspomnienie
ciasno

Chapter 4
ignorować (kogoś lub coś) 

dojść do siebie (po czymś  
złym lub chorobie) 

wstrętny
prośba
prawie
wyzbyć się 

pochować
bardzo radosny 

udawać
przyjąć zaproszenie
nieszczęście
głośno dzwonić 

ton (głosu)
alarmować
grób
dzieciństwo
składać pokłon 

Nie chcę o tym słyszeć! 

brzydota
ostrzegać
oddzielnie
dzielić
moje serce zamarło 

que cega
um brilho de luz
varrer
ossudo
desmaiar / desmaio
terror
recuperar os sentidos 

caminhar
sem esforço
a cena do teatro
osso
quem captura 

bater na praia  
com leve ruido

afaster-se remando 

névoa
barco
emitir luz 

brilho
sombrio
praia
ajoelhar
tremendo 
suplicar 
devoção
interromper 

transformar
sem nome, desconhecido
coro 
débil
reunir, juntar
onça (medide de peso que 

equivale a 28,35 gramos) 

coragem
romper
eternidade
horrível
recordação
firmemente

Chapter 4
ignorar 

recuperar de 
 

horrífico
pedido
quase
render-se, abandonar 

enterrar
cheio de alegria 

fingir
aceitar um convite
sofrimento
repicar forte 

tono
alarmar
túmulo
infância
apresentar os seus  

respeitos a
nem falar! 

fealdade
avisar
separadamente
separar
despedaçou-se o  

meu coração

deslumbrante
un relámpago
arrasar
huesudo
desmayarse
temor
volver en sí 

marcher
sin esfuerzo
escena
hueso
captor 

chapalear 

alejarse remando 

niebla
nave
emitir 

brillo
débil
costa
arrodillarse
temblando
suplicar
devoción
interrumpir 

transformar
desconocido
coro
débil
reunir
onza (medida de peso 

equivalente a 28,35 
gramos)

valor
romper
eternidad
atroz
memoria 
estrechamente

Chapter 4
ignorar 

recuperarse 
 

horrible
pedido
casi
abandonar 

enterrar
entusiasmado 

fingir
aceptar un invitación
sufrimiento
sonar con insistencia 

tono
alarmar
tumba
niñez
ofrecer 

¡No quiero ni oirlo! 

fealdad
avisar
separadamente
separar
se me parte el corazón 

kör edici
ışık parlaması 
yığılıp kalmak
kemikli
bayılma
korku
kendine gelirken  

(yere) basmak 
güçsüzce
dekor parçaları 
kemik
esir eden kişi 

kucaklamak 

kürek çekmek 

pus 
 tekne
saçmak 

ışık
belirsiz
kıyı
dizçökmek
titreyen
yalvarmak
bağlılık
kesmek, bölmek 

değişmek
yabancı, çirkin
koro
güçsüz
toplamak
ons 

 

cesaret
yarmak, bölmek
sonsuzluk
korkunç
anı
sıkıca 

Chapter 4
gözardı etmek 

iyileşmek 
 

korkunç, dehşet verici
talep
neredeyse
vazgeçmek 

gömülmek
çok neşelenmek 

gibi davranmak
daveti kabul etmek
acıyla
çınlamak 

(ses) tonu
haber vermek
mezar
çocukluk
saygı göstermek  

için 
Duymayayım  

çirkinlik
uyarmak
haricinde
ayrılmak
yüreğine oturdu  
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betray (v)
compartment (n) 

vision (n)
pastime (n) 

move on (phr v)
make a career of sth  

(phr) 

concert (n)
musical skill (phr)
settle (v) 

unfamiliar (adj)
constant (adj)
companion (n)
shake one’s head (phr) 

bless (v)
share (v)
Heaven (n)
prove (v)
grant (v)
reveal (v)
innocence (n)
exclaim (v)
inn (n)
grip (v)
pull away (phr v)
footsteps (n, pl)
corridor (n)
hypnotised (adj) 

confront sb (v) 
 

churchyard (n) 

gravestone (n)
glide (v)
eerie (adj)
shoulder (n)
lose one’s balance (phr)
doubt sb (v) 

shoot up (v+prep) 

block one’s way (phr) 

freeze (froze-frozen) (v)
hood (n)
priest (n)
half-frozen (adj) 

Chapter 5
strike (v)
surroundings (n, pl) 

avoid contact with sb  
(phr) 

glittering (adj)
whisk sb (v) 

imprison (v)
underground (adj)
hideaway (n)
sicken (v)
occupy with (v)
investigation (n)
weird (adj)
shadowy (adj)
flicker (v)
scenery (n)
lower (v)
spread (spread-spread) (v)
ease (v)
get to the bottom of  

(a problem) (phr)

προδίδω
διαμέρισμα σιδηροδρο- 

μικής άμαξας
όραμα
απασχόληση για  

να περνά η ώρα
προχωρώ, συνεχίζω
κάνω κάτι τόσο καλά  

που δημιουργώ  
καριέρα σε αυτό

συναυλία
μουσική ικανότητα
εγκαθίσταμαι, μένω μόνιμα 

άγνωστος
συνεχής
σύντροφος
κουνώ το κεφάλι αρνητικά 

ευλογώ
μοιράζομαι
Παράδεισος
αποδεικνύω
ικανοποιώ (μια επιθυμία)
αποκαλύπτω
αθωότητα
αναφωνώ (από έκπληξη)
πανδοχείο
πιάνω σφιχτά, σφίγγω
αποτραβιέμαι
βήματα (ήχος)
διάδρομος
υπνωτισμένος 

αντιμετωπίζω (θαρραλέα), 
έρχομαι σε αντιπαράθεση 
με κάποιον

νεκροταφείο, κοιμητήριο  
(γύρω από μια εκκλησία)

ταφόπλακα
γλιστρώ
απόκοσμος, τρομακτικός
ώμος
χάνω την ισορροπία μου
αμφισβητώ κάποιον  

(ή αυτά που μου λέει)
εμφανίζομαι ξαφνικά  

(μπροστά από κάποιον)
εμποδίζω το δρόμο  

κάποιου
παγώνω
κουκούλα
παπάς
μισοπαγωμένος 

Chapter 5
χτυπ ώ, επιτίθεμαι
τα περίχωρα,  

το περιβάλλον
αποφεύγω να έρθω  

σε επαφή με κάποιον 

αστραφτερός
αρπάζω, μεταφέρω  

κάποιον άρον-άρον
φυλακίζω
υπόγειος
κρησφύγετο
αηδιάζω, ανακατεύομαι
απασχολούμαι με
έρευνα
παράξενος, περίεργος
σκοτεινός, μυστηριώδης
τρεμοσβήνω
σκηνικό (θεάτρου)
χαμηλώνω
εξαπλώνομαι (π.χ. φήμες)
καθησυχάζω
ανακαλύπτω τη λύση  

(ενός προβλήματος)

tradire
compartimento di un  

vagone ferroviario
visione
passatempo 

procedere, andare avanti
fare qualcosa cosi  

bene da creare  
una carriera

concerto
capacita musicale
stabilirsi 

sconosciuto
costante
compagno
scuotere il capo in senso  

di rifiuto
benedire
dividere
paradiso
dimostrare, provare
soddisfare (un desiderio)
rivelare
innocenza
esclamare (per sorpresa)
locanda
stringere forte
ritirarsi
passi (eco)
corridoio
ipnotizzato 

affrontare qualcuno con  
coraggio, confrontarsi 

cimitero (intorno ad  
una chiesa)

pietra tombale
scivolare
misterioso, terrificante
spalla
perdere l’equilibrio
mettere in dubbio  

qualcuno o qualcosa
apparire velocemente  

(davanti a qualcuno)
ostacolare la via  

a qualcuno
ghiacciare
cappuccio
prete
semi-congelato,  

semi-ghiacciato

Chapter 5
colpire, aggredire
i dintorni 

evitare di entrare in  
contatto con qualcuno 

lucente
acchiappare, trasportare  

qualcuno alla svelta
imprigionare
sotterraneo
rifugio, nascondiglio
ripugnare, disgustare
occuparsi di
ricerca
strano
oscuro, misterioso
tremolare
scena (teatro)
abbassare
diffondersi (di fama)
tranquillizzare
scoprire la soluzione  

(di un problema)

배신하다.
기차 객실 칸  

광경, 장면
취미 

살아가다. 이어가다.
-의 경력을 쌓다. 

 

콘서트
음악적 기교
정착하다. 

낯선
변함 없는
친구
머리를 젓다. 

축복하다.
나누다.
천국
입증하다.
허락하다.
드러내다. 
순수
외치다.
여관
움켜쥐다.
몸을 일으키다. 떠나다.
발자국 소리
복도
최면에 걸린 

-와 맞서다.  
 

교회 묘지 

비석
소리 없이 걷다.
오싹한, 음산한
어깨
균형을 잃다. 
-를 의심하다.  

불쑥 나타나다. 

-의 앞을 가로막다. 

얼어 붙게 하다.
두건
신부, 사제
반쯤 얼어붙은 

Chapter 5
공격하다.
환경 

-와 접촉을 피하다. 
 

반짝이는
-를 낚아채다.  

가두다..
지하의
은신처
병이 들다. 병들게 하다.

수사
기괴한
그림자 같은
깜박이다.
무대 배경
내리다.
퍼지다.
달래다.
(문제)의 핵심을 파헤치다. 

zdradzić
przedział w pociągu 

wizja
rozrywka 

kontynuować
robić na czymś karierę 

 

koncert
zdolności muzyczne
osiedlić się 

nieznajomy
ciągły
towarzysz
zaprzeczać ruchem głowy 

błogosławić
dzielić się
Raj
udowodnić
spełnić (życzenie)
odkryć
niewinność
wydać okrzyk zdumienia
zajazd
ściskać
cofać się
odgłos kroków
korytarz
uśpiony 

stawiać czoła 
 

cmentarz przykościelny 

nagrobek
ślizgać się
straszny
ramię
stracić równowagę
wątpić w kogoś  

(lub w to co mówi)
zjawiać się natychmiast  

(przed kimś)
zawadzać komuś  

w drodze
marznąć
kaptur
ksiądz
na wpół zamarznięty 

Chapter 5
uderzyć
okolice 

unikać kogoś 
 

lśniący
przenieść 

więzić
podziemny
kryjówka
czuć wstręt
zajmować się
śledztwo
dziwny
tajemniczy
migotać
dekoracja (teatralna)
pochylać się
rozprzestrzeniać się
uspokajać
znaleźć rozwiązanie  

(problemu)

trair
compartimento 

visão
passatempo 

continuar, seguir
fazer alguma coisa tão  

bem que esta coisa torna-
se a minha profissão

concerto
destreza musical
estabelecer-se em algum  

lugar
desconhecido
constante
companhía
dizer não movendo  

a cabeça
abençoar 
partilhar
paraíso, céu 
provar
conceder um desejo
revelar
inocência
exclamar
pensão
pegar forte
retirar-se
passos (som)
corredor
hipnotizado 

confrontar alguém 
 

adro da igreja 

lápide
deslizar
arrepiante
ombro
perder o equilibrio
duvidar alguém 

aparecer de repente 

bloquear o caminho  
de alguém

gelar 
capuz
padre
meio gelado 

Chapter 5
bater
arredores 

evitar o contacto  
com alguém 

brilhante
mover alguém  

rapidamente
meter na cadeia
subterrâneo
esconderijo
enojar
ocupar-se com
investigação
estranho
misterioso
luz trémula
cena de teatro
baixar
divulgar-se (rumores)
calmar
chegar ao fundo  

do problema

traicionar
compartimento 

visión
ocio 

seguir
ser tan bueno en alguna 

actividad como para 
hacer de ella su carrera

concierto
habilidad musical
instalarse, establecerse 

ajeno
constante
compañero
mover la cabeza  

negando 
bendecir
compartir
Cielo
probar
conceder
revelar
inocencia
exclamar
albergue
apretar
apartarse de alguien
pasos 
corredor
hipnotizado 

confrontar 
 

cementerio 

lápida
deslizar
misterioso, horripilante
hombro
perder el equilibrio
poner en duda 

aparecer de repente 

bloquear el camino de 
alguien

congelar
capucha
cura
casi congelado 

Chapter 5
atacar
alrededores 

evitar el contacto con 
alguien 

resplandeciente
llevarse a alguien  

volando
encarcelar
subterráneo
escondite
estar con nausea
ocuparse de
investigación
raro
misterioso
parpadear
escena
bajar
difundir
calmar
resolver 

aldatmak
bölme 

görüntü
geçmiş 

ilerlemek
kariyer yapmak 

 

konser
müzik yeteneği
yerleşmek 

yabancı, aşina değil
sürekli
yoldaş, arkadaş
başını sallamak 

kutsamak
paylaşmak
Cennet
ispatlamak
karşılığını vermek
açıklamak
masum
birdenbire söylemek
han
sıkıca tutmak
itmek
ayak sesleri
koridor
hipnotize olmak, 

uyur gibi
karşılaşmak 

 

kilise mezarlığı 

mezar taşı
süzülmek
tekin olmayan, uğursuz
omuz
dengesini kaybetmek
şüphelenmek 

dokunmak, vurmak 

yolunu kapamak 

donmak
omuzluklu başlık
papaz
yarı donmuş 

Chapter 5
çarpılmak
etraftakiler,  

çevredekiler
görmemeye,  

karşılaşmamaya  
çalışmak

ışıldayan
fırlatmak 

kapatılmak, hapsolmak
yer altı
saklanacak yer 
hastalanmak
meşgul olmak
araştırma
tuhaf
gölge gibi
yanıp sönmek
dekor
aşağıya çekmek
yayılmak
hafiflemek
sorunun kökenine  

inmek
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displeased (adj)
curse (v)
pound (v)
fist (n)
ridiculous (adj)
shiver (n)
spine (n)
plot (v) 

cheer (v)
watchful (adj)
stagehand (n) 

canvas (n)
smash (v)
dreadful (adj)
horrendous (adj)
crack (v) 

glistening (adj)
chandelier (n)
plunge (v)
fragile (adj)
form (n)
the wings (n, pl) 

 
 
 

be beside oneself (phr) 

snatch (v)
cross (v)
outer (adj)
the living (n)
call at (a place) (v+prep) 

maid (n) 

whisper (n)
distressed (adj) 

put sb off (put-put)  
(phr v)

race (v)
determined (adj)
patience (n)
reward (v)
fortnight (n)
crack (n)
stretched out (adj)
clue (n)
identity (n)
stumble (v)
descend (v)
gloomy (adj)
dampness (n)
loyal (adj)
stand sth (v)
be overcome by (v)
musty (adj) 

oversized (adj)
carved (adj)
dozen (n)
plead (v)
overwhelmed (adj)
be accustomed to (phr) 

outing (n)

Chapter 6
relief (n)
Thank heavens! (phr)
get involved in (phr)
miracle (n)
tear (n)
cheek (n)

δυσαρεστημένος
καταριέμαι
χτυπ ώ
γροθιά
γελοίος
ρίγος
σπονδυλική στήλη
συνωμοτώ, δολοπλοκώ 

ζητωκραυγάζω
άγρυπνος, παρατηρητικός
φροντιστής σκηνής  

(θεάτρου)
καμβάς
θρυμματίζω / θρυμματίζομαι
απαίσιος
φρικτός, τρομερός
ραγίζω, σπάω 

γυαλιστερός, λαμπερός
πολυέλαιος
βυθίζομαι, βουτώ
εύθραυστος
μορφή
οι κου.ί.ντες (τα πλαινά  

μέρη της σκηνής όπου  
πίσω από κουρτίνες  
περιμένουν οι ηθοποιοί  
για να μπουν στην σκηνή)

είμαι πολύ ταραγμένος 

αρπάζω βίαια
διασχίζω, περνάω
εξωτερικός
οι ζωντανοί
επισκέπτομαι (κάποιο  

μέρος)
υπηρέτρια  

ψίθυρος
συντετριμμένος,  

πολύ στενoχωρημένος
αποθαρρύνω,  

αποτρέπω
σπεύδω, τρέχω
αποφασισμένος
υπομονή
ανταμείβω
δεκαπενθήμερο
χαραμάδα
τεντωμένος εμπρός
στοιχείο
ταυτότητα
παραπατώ, σκοντάφτω
κατεβαίνω, καταδύομαι
σκοτεινός, «βαρύς»
υγρασία
πιστός
αντέχω κάτι
καταβάλλομαι, εξαντλούμαι
μουχλιασμένος, που  

μυρίζει κλεισούρα
υπερμεγέθης
σκαλισμένος
δωδεκάδα
εκλιπαρώ, ικετεύω
ταραγμένος
είμαι συνηθισμένος σε 

έξοδος, εκδρομή

Chapter 6
ανακούφιση
Δόξα τω Θεώ!
ανακατεύομαι σε
θαύμα
δάκρυ
μάγουλο

scontento, insoddisfatto
maledire
colpire
pugno
ridicolo
brivido
spina dorsale
complottare 

gridare di gioia
sveglio, osservatore
responsabile di scena  

(teatro)
tela
frammentare, frantumare
malvagio, abominevole
orrendo
incrinare, rompere 

lucente
candeliere
sprofondare
fragile
forma
le quinte (parte laterare  

della scena dove sul  
retro gli attori attendono  
il momento di entrare  
in scena

essere fuori di se  
per il dolore

acchiappare violentemente
attraversare, passare
esterno
i vivi
visitare (un luogo) 

cameriera, collaboratrice  
familiare

sussurrare
dispiaciuto 

scoraggiare 

affrettarsi
deciso
pazienza
compensare
una quindicina di giorni
fessura
teso in avanti
spettro
identita
inciampare
scendere, discendere
oscuro, pesante
umidita
fedele
resistere a qualcosa
esaurirsi
ammuffito, che odora  

di muffa, di chiuso
enorme
scolpito
dozzina
pregare, supplicare
agitato
essere solito a 

uscita, gita

Chapter 6
sollievo
Grazie a Dio!
essere coinvolto
miracolo
lacrima
guancia

불쾌한
저주하다
내리치다.
주먹
우스꽝스런
전율
척추
음모를 꾸미다. 

응원하다.
감시하는 
무대담당 

천막
충돌하다
두려운
끔찍한
금이 가다.  

날카로운 소리가 나다.
반짝이는
샹들리에
곤두박질하다.
연약한
형체, 모습
무대의 양 옆(빈 칸) 

 
 
 

제 정신이 아니다. 

낚아채다.
가로지르다.
외부의
산 자
방문하다(어떤 장소를) 

하녀 

속삭임
속이 상한, 괴로운 

-를 단념시키다. 

달려가다.
확고한
인내
보상하다.
2주일
틈
쭉 뻗은
단서
정체
비틀거리다.
내려가다.
우울한
습기
충성스런
-을 견디다.
압도당하다.
곰팡내 나는 

덩치가 큰
조각이 된
1 다스
부탁하다. 애걸하다.
압도된
익숙하다. 

소풍

Chapter 6
안도
하느님 감사합니다!
끼어들다. 
기적
눈물
뺨

niezadowolony
przeklinam
uderzać
pięść
śmieszny
dreszcz
kręgosłup
knuć 

wiwatować
czujny
opiekun sceny 

płótno
kruszyć
wstrętny
okropny
łamać 

błyszczący
żyrandol
pogrążyć się
kruchy
kształt
boczne kulisy  

 
 
 

wychodzić z siebie 

porwać
przechodzić
zewnętrzny
żywi
odwiedzać (jakieś miejsce) 

służąca 

szeptać
załamany 

zniechęcić 

podążać
zdecydowany
cierpliwość
wynagradzać
dwa tygodnie
szpara
naprężone
klucz
identyfikacja
potykać się
schodzić
mroczny
wilgoć
wierny
wytrzymywać coś
męczyć się
pachnący wilgocią 

powiększony
rzeźbiony
tuzin
błagać
przytłoczony 
być przyzwyczajonym do 

wyjście

Chapter 6
ulga
Dzięki Bogu!
mieszać się
cud
łza
policzek

desagradado
amaldiçoar
bater
punho
ridículo
tremer
espinha
maquinar 

dar vivas
atento
director de cena 

tela
quebrar em pedaços
horrível
horrendo
quebrar 

brilhante
candelabro
mergulhar
frágil
forma
os bastidores 

 
 
 

estar muito agitado 

pegar com força
cruzar
exterior
os vivos
visitar um lugar 

empregada 

murmurar
desolado, aflito 

desencorajar 

ir rápido, correr
determinado
paciência
prémio
quinze dias
racha
estendido
pista
identidade
tropeçar
descer
sombrio
humidade
leal
agüentar
ficar sem forças
bolorento 

desproporcionado
gravado
dozena
suplicar
esmagado
estar acostumado a 

saída, excursão

Chapter 6
alívio
graças a Deus!
estar metido em 
milagro
lágrima
bochecha

descontento
maldecir
golpear
puño
ridículo
escalofrío
espina dorsal
maquinar, tramar 

vitorear
observador
tramoyista 

tela
romper en pedazos
horrendo
horrible
romper 

brillante
candelabro
sumergir
frágil
forma
bastidores 

 
 
 

agarrar 

atravesar

exterior
los vivos
visitar 

criada 

susurrar
angustiado 

desanimar 

correr
decidido
paciencia
remunerar
quincena
grieta
extendidos hacia atrás
pista
identidad
tropezar
descender
sombrío
humedad
fiel
aguantar
extenuarse
enmohecido 

enorme
grabado
docena
suplicar
agobiado
estar acostumbrado a 

salida, excursión

Chapter 6
alivio
¡Gracias a Dios!
meterse
milagro
lágrima
mejilla

gayrı memnun 
lanetlenem
vurmak, çarpmak
yumruk
rezalet
titremek
belkemiği
dolap çevirmek, 

oyun oynamak
neşelenmek
dikkatli
sahne görevlisi 

kalın kumaş
yığılmak
korkunç
tüyler ürpertici
çatlayan 

parlayan
avize
dalmak, atlamak
narin
yapı, form
kanatlar 

 
 
 

kendi başlarına 

kapmak
geçmek
harici
canlı
çağırmak 

hizmetçi 

fısıldamak
acı 

aklından çıkarmak 

yarış etmek
kararlı
sabır
ödüllendirilmek
iki hafta
çatırtı
esnemek
ipucu
tanım
sürçmek
yükselmek
karanlık
ıslaklık
sadık
arkasında durmak
üstesinden gelmek
küf kokulu  

büyük
yontulmuş
bir düzine 
ileri sürmek, yalvarmak
kahrolmak
alışmak, alışkanlık  

haline dönüştürmek
dışarılara (çıkmaya)

Chapter 6
rahatlama
Allaha şükür!
(bir işe) karışmak
mucize 
gözyaşı 
yanak
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have the shock  
of one’s life (exp)

fear the worst (phr) 

send for sb (sent-sent)  
(phr v)

defeated (adj)
summon (v)
make up one’s mind  

(phr)
flee (fled-fled) (v)
break one’s word  

(phr)
trust (v)
unexplained (adj)
absence (n)
delighted (adj)
burst (v)
pride (n)
read one’s mind (phr) 

demon (n)
question sth (v)
sanity (n) 

silence sb (v)
lead (led-led) (v)
trapdoor (n)
separate (v)
instant (n)
surround (v)
presence (n)
be in one’s debt  

(phr)
strict (adj)
social life (n)
dazed (adj)
moaning (n)
petrified (adj)
die away (phr v)
tortured (adj)
cling (clung-clung) (v) 

agonising (adj)
compose oneself (v)
comfort sb (v)
heartbroken (adj) 

step out (phr v) 

bend (bent-bent) (v)
gleaming (adj)
delicate (adj)
weep (wept-wept) (v)

Chapter 7
terror (n)
shaken (adj)
see sb to a place (phr) 

 

undress (v)
drain (v)
emotion (n)
make sense of sth  

(phr)
blazing (adj)
evil (adj)
beast (n)
float (v)
bullet (n)
blood (n)
balcony (n)
bleed (bled-bled) (v)
clatter (n)
thoroughly (adv) 

madman (n)
in a state of panic (phr)

παθαίνω το σοκ της ζωής 
μου

φοβάμαι (ότι θα συμβεί)  
το χειρότερο

στέλνω να φωνάξουν  
κάποιον

ηττημένος
μαζεύω, συγκεντρώνω
αποφασίζω 

τρέπομαι σε φυγή, το σκάω
αθετώ το λόγο μου 

εμπιστεύομαι
ανεξήγητος
απουσία
γοητευμένος, μαγεμένος
σφύζω, σκάω
περηφάνια
διαβάζω τη σκέψη  

κάποιου
δαίμονας
αμφισβητώ κάτι
λογική, πνευματική υγεία 

κάνω κάποιον να σωπάσει
οδηγώ, καθοδηγώ
καταπακτή
διαχωρίζω
στιγμή
περιβάλλω, περικλείω
παρουσία, ύπαρξη
έχω υποχρέωση  

σε κάποιον
αυστηρός
κοινωνική ζωή
σαστισμένος
βογγητό 
αποσβολωμένος
(για ήχο) εξασθενώ
βασανισμένος
προσκολλώμαι,  

μένω κολλημένος
αγωνιώδης, οδυνηρός
ηρεμώ, ανασυγκροτούμαι
παρηγορώ κάποιον
συντετριμμένος, με 

ραγισμένη την καρδιά
κάνω ένα βήμα εμπρός 

σκύβω
αστραφτερός
ντελικάτος, λεπτεπίλεπτος
κλαίω

Chapter 7
τρόμος
ταραγμένος, έντρομος
συνοδεύω κάποιον  

σε ένα μέρος (για  
να τον προστατέψω)

γδύνομαι
στερεύω, εξαντλώ
συναίσθημα
κατανοώ, βγάζω νόημα 

φλεγόμενος, φλογισμένος
σατανικός, κακός
τέρας
επιπλέω, αιωρούμαι
σφαίρα
αίμα
μπαλκόνι
αιμορραγώ
σαματάς, φασαρία
εντελώς, από κάθε άποψη 

παράφρων, φρενοβλαβής
σε κατάσταση πανικού

ho subito lo shock  
della mia vita

temere il peggio 

mandare a chiamare  
qualcuno

sconfitto
raccogliere
decidere 

scappare, fuggire
non mantenere 

la parola data
fidarsi
inspiegabile
assenza
incantato
scoppiare
orgoglio
leggere il pensiero  

di qualcuno
demonio
mettere in dubbio qualcosa
salute mentale 

mettere a tacere qualcuno
guidare, condurre
botola
separare, distinguere
istante
circondare
presenza, esistenza
essere in debito  

verso qualcuno
severo
vita sociale
confuso, frastornato
gemito
interdetto
indebolirsi (di suono)
torturato
ancorarsi, reggersi 

agonizzante, doloroso
calmare, riprendersi
confortare qualcuno
con il cuore a pezzi 

fare un passo avanti 

chinarsi
lucente
delicato
piangere

Chapter 7
terrore
sconvolto, impaurito
accompagnare  

qualcuno in un posto  
(per proteggerlo)

svestirsi
inaridirsi, esaurirsi
emozione
comprendere 

appassionato
satanico, cattivo
mostro
galleggiare, essere sospeso
proiettile
sangue
balcone
sanguinare
chiasso, confusione
completamente,  

assolutamente
folle
in stato di panico

죽을 정도로 충격을 받다. 

최악의 상황을 두려워하다. 

-를 찾다. 

패배한
불러내다, 끄집어내다.
결심하다. 

도망치다. 
약속을 어기다. 

신뢰하다.
설명하지 않은
부재
기뻐하는
분출하다. 터트리다. 
긍지
-의 마음을 읽다. 

악령
-을 질문하다.
정신 상태 

-의 입을 막다.
인도하다.
뚜껑 문, 함정문
분리하다.
순간
둘러싸다.
존재
-에게 빚을 지고 있다. 

엄격한
사회 생활
마음을 뺏긴
신음
정신이 아득한
소멸하다
고통스런
달라붙다, 껴안다. 

고뇌에 찬
자신을 추스르다.
-를 달래다.
상심한 

걸어 나오다 

몸을 숙이다.
반짝이는
섬세한
울다.

Chapter 7
공포
심란한
-를 -로 배웅하다.  

 

 옷을 벗다
고갈시키다, 가시다
감정
-의 의미를 생각하다. 

번득이는
사악한
야수
떠돌다, 표류하다.
총알
피
발코니
피를 흘리다.
소동, 떠들썩함
몹시 

미친 사람, 광인
공포의 상태에

to był szok mojego życia 

bać się najgorszego 

wysłać po kogoś 

pokonany
zbierać
zadecydować 

uciekać
cofać dane słowo 

ufać
niewytłumaczalny
nieobecność
oczarowany
być przepełnionym 
duma
czytać komuś w myślach 

demon
wątpić w coś
zdrowy rozsądek 

uciszać kogoś
wieść
drzwi spustowe
oddzielać
chwila
otaczać
obecność
być wobec kogoś  

zobowiązanym
surowy
życie towarzyskie
oszołomiony
jęk
skamieniały
słabnąć (dźwięk)
umęczony
chwytać się  

przejmujący
uspokajać się 
pocieszać kogoś
załamany 

robić krok do przodu 

schylać się 
błyszczący
delikatny
płakać

Chapter 7
strach
roztrzęsiony
odprowadzać kogoś 

 

rozbierać się
wyczerpywać
uczucie
wyciągać wniosek 

rozpalony
szatański
bestia
unosić się
kula
krew
balkon
krwawić
rozgardiasz
pod każdym względem 

szaleniec
w stanie paniki

ter o choque da sua vida 

ter medo do pior 

mandar a chamar  
alguém

vencido
chamar, convocar
decidir 

fugir
não cumplir com  

a palavra
confiar
inexplicável
ausência
encantado
estourar
orgulhoso
ler a mente de alguém 

demónio
contesar alguma coisa
saúde mental 

fazer calar a boca
guiar
alçapão
separar
instante
rodear
presença
dever alguma  

coisa a alguém 
estrito
vida social
ofuscado
gemido
petrificado
extinguir-se (o som)
torturado
ligar-se a 

doloroso
compor-se
consolar
com o coração quebrado 

fazer um passo para  
frente

inclinar-se
reluzente
delicado
chorar

Chapter 7
terror
aterrado
acompanhar alguém  

para algum lugar 

quitar-se a roupa
esgotar
emoção
fazer sentido de alguma  

coisa
em chamas
mau
monstro
flotar
bala
sangue
balcão
sangrar
barulho
completamente 

louco
em estado de pânico

darle a alguien el susto  
de su vida

temerse lo peor 

mandar llamar 

derrotado
reunir
decidir 

escapar
faltar a su palabra 

tener confianza en alguien
inexplicable
ausencia
encantado
estar lleno de
orgullo
leer el pensamiento  

a alguien
demonio
poner en duda
salud mental 

hacer a alguien callar
guiar
trampilla
separar
instante
rodear, envolver
presencia
estar en deuda  

con alguien
estricto
vida social
aturdido
gemido
petrificado
irse apagando
torturado 
pegarse 

en agonia
recomponerse
consolar
con el corazón partido 

echar un paso hacia 
adelante

doblarse
reluciente
delicado
llorar

Chapter 7
temor
temblado
acompañar a alguien 

 

desnudarse
agotar
sentimiento
comprender 

ardiente
malvado
monstruo
flotar
bala
sangre
balcón
sangrar
ruido
de por todo, completa-

mente
demente, loco
estar en estado de pánico

hayatının şoku 

en kötüsü, 
en korkulacak

çağırmak 

yenik
çağırmak
karar vermek 

kaçmak
sözünde durmamak 

güven vermek
açıklanmamış 
yok
zevkli
tutmak
gurur
aklından geçeni  

bilmek
yaratık, şeytan
sorgulamak
aklını salim tutmayı, 

sabrını
(birini) susturmak
eşlik etmek
tavan çıkışı
ayrılmak
ani
çevrelemek
varlık, mevcudiyet
(birine) borcu olmak 

kesin
sosyal hayat
sersem,baygın
acıyla bağırmak
donakalmış
yok olmaya yüz tutmuş 
işkence görmüş
sımsıkı sarılmak 

acı dolu
kendini ifade etmek
rahatlatmaya çalışmak
kalbi kırık 

dışarıya çıkmak, 
geriye çekilmek

uzanmak
ışıldayan
hoş
ağlamak

Chapter 7
gergin
sarsılmış
(birini) bir yerde 

görmek 

soyunmak
tüketmek
duygu
anlam çıkarmaya  

çalışmak
parlayan
kötü, şeytani
canavar
havada kalmak
mermi
kan
balkon
kanamak
takırtı
boyunca  

deli
panik halinde
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confusion (n)
collapse (v)
put out (phr v) 

 

slump (v) 

unthinkable (adj)
be in a condition  

to do sth (phr) 

escape (v) 
 

increasing (adj)
public pressure (phr)
beloved (adj)
soprano (n) 

 
 

regain (v)
stocky (adj)
bald (adj)
wrinkled (adj)
reputation (n)
solve a crime (phr)
recent (adj)
kidnap (v)
irritated (adj) 

frown (v) 

take sth into  
consideration (phr)

out of nowhere (phr)
in one’s right mind (phr)
gunshot (n)
desperation (n)
pitiful (adj)
pistol (n)
lantern (n)
storeroom (n)
switch (n)
unsuspecting (adj)
doubtlessly (adv)
displeasure (n)
gas man (n) 

 
 
 

nudge (n) 

relieved (adj)
height (n)
attach (v)
terror-stricken (adj)
toe (n)
claws (n, pl)
scratch (v)
chase (v) 

flatten oneself (v) 

unbearable (adj)
scraping (n)
rushes of sound  

(phr)
scamper (v) 

rat catcher (n) 

matter-of-factly (adv)
distort (v)
features (n, pl) 

σύγχυση
καταρρέω
βγάζω έξω (κάτι που θα 

χρησιμοποιήσω αργότερα 
για να είναι έτοιμο)

καταρρέω, σωριάζομαι 

αδιανόητος
είμαι σε θέση να κάνω  

κάτι (επειδή έχω τη  
δύναμη ή το σθένος)

μου διαφεύγει κάτι το  
οποίο δε θυμάμαι,  
δεν μπορώ να σκεφτώ

αυξανόμενος
κοινωνική πίεση
αγαπημένος
σοπράνο (τραγουδίστρια 

όπερας που τραγουδά 
σε πολύ ψηλές νότες), 
υψίφωνος

επανακτώ
(για άντρες) κοντόχοντρος
καραφλός
ζαρωμένος
φήμη
διαλευκαίνω ένα έγκλημα
πρόσφατος
απάγω
εκνευρισμένος 

σκυθρωπιάζω,  
κατσουφιάζω

λαμβάνω κάτι υπόψη 

από το πουθενά
στα συγκαλά μου
πυροβολισμός
απόγνωση
αξιολύπητος
πιστόλι
φορητό φανάρι
αποθήκη (δωμάτιο)
διακόπτης
ανυποψίαστος
αναμφίβολα
δυσφορία
υπάλληλος που έχει 

προσληφθεί για να  
ανάβει και να σβήνει ή  
να ρυθμίζει τις λάμπες  
φωταερίου

σκούντημα (χτύπημα  
με αγκώνα)

ανακουφισμένος
ύψος
συνδέομαι, προσκολλώ
τρομοκρατημένος
δάχτυλο ποδιού
νύχια (ζώου)
γρατσουνίζω
κυνηγώ 

κολλάω (στον τοίχο) 

αβάσταχτος
ξύσιμο
ξαφνικοί και συνεχείς ήχοι 

τρέχω, γοργοποδίζω (για  
μικρά παιδιά ή ζώα)

αυτός που πιάνει  
αρουραίους

χωρίς συναίσθημα, πεζά
παραμορφώνω
χαρακτηριστικά  

confusione
crollare
mettere da parte 

 

crollare, cadere 

inconcepibile
essere in condizione  

di fare qualcosa 

mi sfugge (qualcosa che  
non ricordo, non posso  
pensare)

crescente, in aumento
pressione sociale
caro, amato
soprano 

 
 

riguadagnare, recuperare
basso e grasso (per uomini)
calvo
corrugato, pieno di rughe
reputazione
risolvere un crimine
recentemente
rapire
innervosito 

imbronciarsi 

prendere in considerazione  
qualcosa

dal nulla
Hornare di sinno / rinsavire
sparo
disperazione
pietoso
pistola
lanterna
cantinola
interruttore
insospettabile
indubbiamente
dispiacere
persona assunta per  

accendere e spegnere  
le lampade a gas 
 

gomitata 

sollevato
altezza
aderire
terrorizzato
dito del piede
unghia (di animale)
graffiare
cacciare 

aderire al muro 

insopportabile
grattatura
suoni improvvisi  

ed intensi
correre (per bambini  

piccoli oppure animali)
colui che acchiappa topi 

senza sentimento
deformare, distorcere
caratteristiche (del volto) 

혼란
무너져 내리다. 주저 앉다.
꺼내어 놓다. 

 

푹 쓰러지다.  
무너지듯이 앉다.

생각할 수 없는
-을 할 상황이다. 

 

(감각 등이)무뎌지다.  
벗어나다.  

늘어나는, 점증하는
여론의 압력
사랑 받는
소프라노 가수 

 
 

되찾다. 
땅딸막한
대머리의
쭈글쭈글한
평판
범죄를 해결하다.
최근의
납치하다.
짜증스러운 

찌푸리다. 

-을 고려하다. 

어디선가
제 정신의, 올바른 판단의
총격
절망
가엾은
권총
랜턴, 휴대용 등불
저장실
스위치
순진한
분명히
불쾌
가스 검침원 

 
 
 

쿡 찌르기 

안도한
높이
첨부하다, 붙어 있다.
공포에 질린
발 끝
발톱
긁다.
쫓아오다. 

몸을 납작하게 붙이다. 

견딜 수 없는
문지르기
우글거리는 소리  

질겁해서 달아나다. 

쥐잡이 

무미건조하게
왜곡하다
용모, 얼굴 

zamieszanie
staczać się
wynieść coś ( by było  

gotowe na potem) 

upadać 

nie do pomyślenia
być w stanie coś zrobić  

(czuć się na siłach) 

umknęło mi   
 

wzrastający
presja społeczna
ulubiony
sopran 

 
 

odzyskiwać
krępy
łysy
pomarszczony
reputacja
rozwikłać zbrodnię
niedawny
porywać
poirytowany 

ściągać brwi 

brać coś pod uwagę 

z nikąd
w pełni rozumu
strzał z pistoletu
rozpacz
godny pożałowania
pistolet
latarnia
skład
przełącznik
nie spodziewający się
wątpliwość
niezadowolenie
gazowy (pracownik  

zatrudniony do zapalania,  
gaszenia, regulowania  
lamp gazowych) 

kuksaniec 

odczuwający ulgę
wysokość
łączyć się
wystraszony
palec u nogi
szpony
drapać
polować 

przycisnąć do muru 

nie do wytrzymania
drapanie
nagłe, przemieszczające  

się dźwięki 
biec małymi krokami 

łapacz szczurów 

bez uczucia, płytkie
zniekształcać
rysy twarzy 

confusão
sucumbir
sacar fora (alguma  

coisa que vou usar  
mais tarde)

sofrer uma baixa súbita 

inconcebível
estar em condições para  

fazer alguma coisa 

escapar (alguma coisa que  
não consigo lembrar) 

crescente
pressão pública
querido
soprano 

 
 

recuperar
baixo e forte (para homens)
calvo
enrugado
reputação
resolver um crime
recente
raptar
irritado 

olhar carrancudo 

tomar alguma coisa  
em consideração

aparecer subitamente
pensar logicamente
tiro
desespero
lamentável
pistola 
lanterna 
armazém
interruptor
confiante, sem suspeitar
sem dúvida
descontentamento
empregado cujo trabalho  

consiste em encender e  
apagar as luzes de gas 
 

pequeno toque com  
o cotovelo

aliviado
altura
ligar-se a
aterrado
dedo do pé
unhas de animal
arranhar
caçar 

meter uma pessoa  
no seu lugar

insoportável
raspado
som súbito  

romper numa correria (para 
crianças e animais)

quem captura ratos 

sem sentimentos
distorcer
características da cara 

confusión
derrumbarse
sacar fuera 

 

dejarse caer  
pesadamente

inconcebible
estar en condiciones de 

hacer algo 

se me escapa 
 

creciente
presión social
querido, amado
soprano 

 
 

recuperar
rechoncho
calvo
arrugado
reputación
resolver un crimen
reciente
raptar
irritado 

fruncir 

tomar algo en cuenta 

de repente
en su cabal juicio
tiro
desesperación
deplorable
pistola
linterna
almacén
interruptor
confiado
sin duda
malestar
empleado con la tarea de 

encender y apagar las 
luces de gas 
 

codazo 

aliviado
altura
pegar, adjuntar
terrorizado
dedo del pié
garras
arañar
cazar 

aplastar a alguien 

insoportable
raspe
sonidos repentinos 

correr rápido (para niños y 
animales)

cazador de ratones 

sin sentimiento
distorcionar
rasgos 

kafası karışık
çökmek, göçmek
dışarı koymak 

(çıkarmak) 

düşmek, yığılmak 

düşünülemez
(birşeyi) yapacak  

havada olmak 

kaçmak 
 

artan
toplum baskısı 
sevgili
soprano 

 
 

geriye kazanmak
bodur
kel
kırışık
itibar
suçluları bulmakta
son
kaçırılmak
gücendirmek, 

sinirlendirmek
kaş çatmak, 

surat asmak
ciddiye almak 

(birini)
hiçbiryerde olmak
aklı başındayken
(silah) atışı
umutsuzluk
acınacak
pistol
fener
depo
düğme
şüpheli olmayan
şüphesiz
memnuniyetsiz
sorumlu kişi 

 
 
 

dürtmek 

serbest kalmış
boy
ilişiğinde
korkmuş
ayak parmağı
pençe
çizmek
peşinden gitmek, 

takip etmek
kendini duvara  

doğru yapıştırmak
dayanılmaz
kazıyan 
telaşlı seler 

koşmak 

fare tutucusu 

gerçeğe dayanan
bükmek, bozmak
özellikleri 
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Chapter 8
false entrance (n)
exit (n)
unseen (adj)
recall (v)
eventually (adv)
stick out (stuck-stuck)  

(phr v)
slide (slid-slid) (v) 

 

crawl (v)
cautiously (adv) 

thud (n)
dazzled (adj)
torture chamber (n)
shudder (v) 

 

rack (n)
complicated (adj)
hesitate (v)
lad (n)
Chief of Police (n-title)
onlooker (n)
deformity (n)
treat sb (v) 

freak (n)
comfort (n)
acceptance (n)
barn (n)
put an end to sth (phr)
helplessly (adv) 

trapped (adj)
beyond repair (phr)
scar (n)
force (v)
conceal (v)
heartless (adj)
pathetic (adj)
existence (n)
survive (v)
serve (n) 

throw one’s voice (phr) 
 
 
 
 

direction (n)
skilful (adj)
convince (v)
scorn (n)
turn against (phr v) 

pity sb (v)
wickedness (n)
fool (n)
introduce sb to (v) 

Shah (n-title)
ruler (n) 

construct (v)
chamber (n)
trace (n)
foundation (n)
revenge (n)
mercy (n)
sweat (n)
break out (broke- 

broken) (phr v)
funeral (n)
sob (v)

(προσώπου)
Chapter 8
ψεύτικη είσοδος
έξοδος
αθέατος
θυμάμαι
τελικά
προεξέχω 

γλιστράω  
(για συρόμενες πόρτες, 
παράθυρα κ.λπ.)

έρπω
προσεκτικά 

γδούπος
θαμπωμένος, σαστισμένος
θάλαμος βασανιστηρίων
ανατριχιάζω (επειδή  

είδα ή σκέφτηκα  
κάτι άσχημο)

κρεμάστρα
περίπλοκος
διστάζω
παλικάρι, νεαρός
Αρχηγός της Αστυνομίας
θεατής
παραμόρφωση
συμπεριφέρομαι  

σε κάποιον
φρικιό
παρηγοριά
αποδοχή
αχυρώνας
βάζω τέλος σε κάτι
απροστάτευτα,  

με ανήμπορο τρόπο
παγιδευμένος
ανεπανόρθωτα
ουλή, σημάδι
εξαναγκάζω (κάποιον)
καλύπτω, κρύβω
άκαρδος, σκληρός
θλιβερός, οικτρός
ύπαρξη
επιβιώνω
χρησιμεύω, ικανοποιώ  

μια ανάγκη σε κάποιον
μιλώ ή και αλλάζω τη φωνή 

μου χωρίς να κουνώ 
τα χείλη, έτσι ώστε να 
φαίνεται ότι η φωνή μου 
παράγεται από μια άλλη 
πηγή

κατεύθυνση
επιδέξιος, δεξιοτεχνικός
πείθω
περιφρόνηση
εναντιώνομαι σε 

λυπάμαι κάποιον
διαφθορά, κακία
αφελής, ανόητος
συστήνω κάποιον σε 

Σάχης
ηγέτης 

κατασκευάζω, κτίζω
αίθουσα
ίχνος
θεμέλιο
εκδίκηση
έλεος
ιδρώτας
ξεσπάω, εκδηλώνομαι 

κηδεία
κλαίω με λυγμούς

Chapter 8
falsa entrata
uscita
non visibile
ricordarsi
eventualmente
sporgere 

la porta scivolando  
si apri 

strisciare
attentamente,  

prudentemente
tonfo
frastornato
camera di tortura
rabbrividire 

 

appendiabiti
complicato
esitare
giovane, ragazzo
Capo della Polizia
spettatore
deformazione
comportarsi verso qual-

cuno, trattare qualcuno
freak, grottesco
conforto
accettazione
pagliaio
smettere qualcosa
senza aiuto 

intrappolato
irreparabilmente
cicatrice, segno
costringere
coprire, nascondere
senza cuore, duro
deplorevole
esistenza
sopravvivere
utilizzare, soddisfare  

un’esigenza
la capacita di parlare e di  

cambiare la voce senza  
muovere le labbra,  
ventriloquo 
 

direzione
abile
convincere
disprezzo
volgersi contro 

provare pena per qualcuno
corruzione, cattiveria
sciocco, stupido
presentare qualcuno 

Scia
leader, capo 

costruire
sala
traccia
fondamenta
vendetta
misericordia
sudore
esplodere, manifestare 

funerale
piangere a singhiozzi

Chapter 8
가짜 출입구
출구
보이지 않는
기억하다.
마침내
돌출되어 있다. 

슬라이드 
 

기다.
조심스럽게 

쿵하는 소리
눈이 부신
고문실
진저리를 치다. 

 

선반
복잡한
망설이서리다.
소년
경찰청장
구경꾼
신체 장애
-을 다루다. 

괴물
위안
수용
헛간
-을 끝장내다.
속수무책으로 

갇힌
고칠 수 없을 만큼
상처, 흉터
강요하다. 
가리다.
냉정한, 무자비한
비참한
생활
살아남다.
대접  

목소리를 내다. 
 
 
 
 

방향
숙련된
확신을 주다.
멸시
등을 돌리다. 

-를 동정하다.
사악함
바보
-를 -에게 소개하다. 

샤(페르시아의 황제)
지배자 

건설하다.
방
자취
기초
복수
자비
땀
(땀 등이) 나다. 

장례식
흐느끼다.

Chapter 8
fałszywe wejście
wyjście
niewidoczny
przypominać sobie
ostatecznie
wystawać 

Drzwi otworzyly sie 
slizgajac 

pełzać
uważnie 

łoskot
zmieszany
sala tortur
wzdrygać się (na myśl o  

czymś) 

wieszak
skomplikowany
wahać się
młodzieniec
Szef Policji
widz
zniekształcenie
traktować kogoś 

straszydło
pocieszenie
akceptacja
stodoła
zakończyć coś
bezradnie 

znajdujący się w pułapce 
nieodwracalnie
znamię
zmuszać (kogoś)
kryć
bez serca
żałosny
istota
przeżyć
obsługiwać  

wydawać głos 
 
 
 
 

kierunek
zręczny
nakłaniać
pogarda
przeciwstawiać się 

żałować kogoś
niegodziwość
głupiec
przedstawiam kogoś 

Szach
władca 

budować
sala
ślad
fundament
zemsta
litość
pot
wybuchać 

pogrzeb
szlochać

Chapter 8
falsa entrada
saída
invisível
lembrar-se
finalmente
sobressair 

abriu-se a porta 
 

arrastar-se
com cuidado 

ruido surdo
ofuscado
câmara de torturas
arrepiar-se 

 

cremalheira
complicado
hesitar
moço
chefe de polícia
espectador
deformidade
tratar alguém 

aborto da natureza
consolação
aceitação, aceitamento
celeiro
por fim a alguma coisa
desamparadamente 

apanhado em aramadilha
sem poder-se reparar
cicatriz
forçar
esconder
sem coração, duro
patético
existência
sobreviver
servir 

a capacidade de falar sem  
mover os labios de modo 
que parece que a voz  
venha doutra fonte. 
 

direção
hábil
convencer
desprezo
por-se em contra  

de alguém
ter pena de alguém
malícia
tolo
apresentar alguém  

para outra pessoa
imperador da Pérsia
pessoa que reina  

ou governa
construir
câmara
pista
fundação
vingança
mercê 
suor
explodir 

funeral 
soluçar

Chapter 8
entrada falsa
salida
invisible
acordarse de
finalmente
sobresalir 

se abrió la puerta 
 

arrastrarse
cuidadosamente 

ruido sordo
deslumbrado
cámara de tortura
estremecerse 

 

percha
complicado
hesitar
chaval
Jefe de Policía
espectador
deformación
tratar  

aborto de la naturaleza
consolación
acceptación
granero
poner fin a algo
sin poder hacer nada 

atrapado
sin haber remedio
cicatriz
forzar
ocultar
insensible
lamentable
existencia
sobrevivir
servir 

capacidad de hablar sin 
mover los labios de tal 
forma que parezca que 
la voz venga de otra 
fuente 

dirección
diestro, hábil 
convencer
desdén
ponerse en contra 

tener lástima de uno
malicia
tonto
presentar a alguien  

Chah
líder 

construir
sala
huella
fundamento
venganza
compasión
sudor
explotar (figurative) 

funeral
sollozar

Chapter 8
şaşırtıcı girişler
çıkış
görülmemiş
çağırmak
sonunda
bağlı kalmak 

Kapι sürülerek açildi 
 

sürünerek, emekleyerek
dikkatlice 

tok ses
gözleri kamaştıran
işkence odası
ürpermek 

 

sallama
karışık
tereddüt etmek
oğlan
Komiser
takipçi
bozulma
(birini) tehdit  

etmek
zavallı
rahatlık
kabul
ahır
birşeyi sonlandırmak
çaresiz 

tuzağa düşürülmüş
telafi edilemez
yara izi
zorlamak
gizlemek
kalpsiz
acınacak
mevcudiyet, varlık
hayatta kalmak
sunum 

sesine (karşı) 
bakmak 
 
 
 

yön
yetenekli
ikna etmek
hor görme
doğru dönmek 

birine acımak
zalimlik, zulum
aptal
biri ile tanıştırmak 

Şah
hükmeden 

inşa etmek
oda
iz
yapı
öç
insaf
tatlı
bölmek 

cenaze
hıçkırarak ağlamak
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uncontrollably (adv)
harsh (adj)
kick (v)
arouse (v)
give way to (phr) 

intense (adj)
heat (n)

Chapter 9
oven (n)
roast (v)
spit (n)
throat (n)
be on fire (phr)
nail (n)
sth catches one’s eye  

(phr)
barrel (n)
parched (adj)
stopper (n)
emerge (v)
gunpowder (n)
at stake (phr)
handle (n)
grasshopper (n)
fate (n)
set off (set-set) (phr v)
explosion (n)
reduce (v)
ashes (n, pl)
wave (n)
self-pity (n)
wound (n)
still (adj) 
running water (phr)
drown (v)
lose consciousness (phr)
distant (adj)

Chapter 10
insanity (n)
sacrifice (v)
hollow (adj)
haunted (adj) 

have mercy on sb (phr) 

tighten (v)
return one’s gaze (phr) 

sway (v)
chest (n)
cloud (v)
release (v)
drag oneself (v) 

dresser (n) 
 
 

folded (adj)
wrap (v)
abandoned (adj)
overturned (adj)
legend (n)
haunt (v) 

fleeting (adj)
overlook (v)
contemplate (v)
sideshow (n) 

flesh (n)
put pen to paper (phr) 

duty (n)

ανεξέλεγκτα
σκληρός, τραχύς
κλοτσώ
διεγείρω
παίρνω την θέση, 

αντικαθιστώ 
έντονος
ζέστη

Chapter 9
φούρνος
ψήνομαι
σούβλα
λαιμός
καίγομαι
καρφί
κάτι τραβά το βλέμμα μου / 

την προσοχή μου
βαρέλι
ξεραμένος, στεγνός
π ώμα
αναδύομαι, βγαίνω
μπαρούτι
σε κίνδυνο
χερούλι, λαβή
ακρίδα
μοίρα
πυροδοτώ
έκρηξη
υποβιβάζω, ανάγω σε
στάχτες
κύμα
μεμψιμοιρία, αυτολύπηση
πληγή, τραύμα
ακίνητος
τρεχούμενο νερό
πνίγομαι
χάνω τις αισθήσεις μου
μακρινός

Chapter 10
παράνοια, τρέλα
θυσιάζω
βαθουλωμένος
γεμάτος από ανησυχία,  

τύψεις κ.λπ.
δείχνω έλεος  

σε κάποιον
σφίγγω
ανταποδίδω το βλέμα  

κάποιου, τον κοιτάζω
λικνίζομαι, κουνιέμαι
στέρνο
θολώνω, σκιάζω
ελευθερώνω
σέρνομαι, κινούμαι  

με δυσκολία
αμπιγέζ/αμπιγέρ (το άτομο 

που φροντίζει την εμφάνι-εμφάνι-
ση ενός ηθοποιού,  
τραγουδιστή κ.λπ.)

διπλωμένος
τυλίγω
εγκαταλελειμμένος
αναποδογυρισμένος
μύθος
στοιχειώνω 

φευγαλέος
έχω θέα προς
συλλογίζομαι, σκέπτομαι
θέαμα δευτερεύουσας  

σημασίας
σάρκα, δέρμα
πέρνω στιλό και χαρτί  

για να γράψω
καθήκον

senza controllo
duro, rude
dare un calcio
eccitare
prendere il posto,  

sostituire
intenso
caldo, calore

Chapter 9
forno
cuocersi
spiedo
collo
bruciarsi
chiodo
qualcosa attira il mio  

sguardo
botte
secco, asciutto
tappo
emergere
polvere da sparo
in pericolo
maniglia
cavalletta
fato, destino
lanciare
esplosione
sminuireridurre
ceneri
onda
autocommiserazione
ferita, trauma
immobile
acqua corrente
annegare
perdere i sensi
distante

Chapter 10
paranoia, follia
sacrificare
infossato
pieno di inquietitudine,  

rimorsi
mostrare misericordia 

verso qualcuno
stringere
rispondere con lo  

sguardo a qualcuno
oscillare il corpo, muoversi
sterno
ombreggiare, oscurare
liberare
trascinarsi, muoversi  

con difficolta
il responsabile del  

guardoroba di  
un attore 

piegato
avvolgere
abbandonato
ribaltato
mito, leggenda
frequentato dai fantasmi 

fugace
veduta verso
pensare, riflettere
spettacolo (di importanza  

secondaria)
carne, pelle
prendere carta e penna 

dovere (sostantivo)

걷잡을 수 없이
거친
차다.
자극하다.
양보하다. 

강한
열기

Chapter 9
오븐
굽다.
쇠꼬챙이
목
불붙은 듯하다. 
못
-이 눈에 들어오다. 

통
바짝 마른
마개
드러나다.
화약
위태로운
손잡이
메뚜기
운명
유발하다.
폭발
변하다, 줄어들다.
재
반향
자기 연민
상처
소리 없는
수돗물
익사하다.
정신을 잃다.
멀리 떨어진

Chapter 10
광기
희생하다.
속이 텅 빈
악령에 사로 잡힌. 

-에 대해 자비심을 갖다. 

움켜쥐다.
시선을 마주치다. 

흔들리다.
가슴
휩싸이게 하다. 
놓아주다.
몸을 끌다.  

의상 담당자 
 
 

개어진
포장하다. 싸다. 
버려진
뒤집힌
전설
시달리게 하다. 

휙 지나가는
굽어보다
곰곰이 생각하다.
여흥  

살, 몸
글을 쓰다 

의무

nieopanowanie
twardy
kopać
wzbudzać
zajmować miejsce 

intensywny
ciepło

Chapter 9
piec do pieczenia
piec się
ruszt
szyja
palić się
gwóźdź
coś przyciąga moją uwagę 

beczka
wysuszony
zatyczka
wyłaniać się
proch
w niebezpieczeństwie
uchwyt
konik polny
przeznaczenie
podpalać
wybuch
zmienić się
popiół
fala
użalanie się
rana
nieruchomy
bieżąca woda
topić się
tracić świadomość
daleki

Chapter 10
obłęd
poświęcać
głęboki
pełen niepokoju  

litować się nad kimś 

ściskać
odwzajemnić czyjeś  

spojrzenie
kołysać się
klatka piersiowa
mącić
uwalniać
poruszać się z trudnością 

odpowiedzialny za  
garderobę 
 

złożony
zwijać
porzucony
przewrócony
legenda
nawiedzać 

umykający
mieć widok na
zastanawiać się
przedstawienie 

ciało
wziąć pióro i papier 

obowiązek

incontrolável
duro
dar um pontapé
exitar
substituir 

intenso
calor

Chapter 9
forno
assar-se
assador
garganta
estar com fogo
cravo
alguma coisa captura  

o meu olhar
barril
seco
tampão
emergir
pólvora
a jogo
cabo
saltão
destino
tirar
explosão
reduzir
cinzas
onda
ter pena de si mesmo
ferida
imóvil
agua corrente
afogar
perder a consciência
distante

Chapter 10
loucura
sacrifício
oco
perseguido por  

preocupações, etc.
ter mercê de alguém 

apertar, esticar
devolver o olhar 

balançar
peito
turvar
livrar
arrastar-se 

desbastador 
 
 

dobrado
envolver
abandonado
derrubado
lenda
ocupar (diz-se de lugares 

ocupados por fantasmas)
fugitivo, fugaz
ter vista a
contemplar
espectáculo de  

segunda classe
carne
tomar papel e caneta  

(para escrever)
dever

incontrolablemente
duro
golpear
estimular
sustituir 

intenso
calor

Chapter 9
horno
asarse
asador
garganta
quemarse
clavo
llamar la atención  

barril
reseco
tapón
emerger
pólvora
en peligro
asa
langosta
destino
hacer estallar
explosión
reducir  
cenizas
ola
refunfuño
lesión
inmóvil
agua corriente
ahogarse
desmayarse
distante

Chapter 10
locura
sacrificio
hueco
tener remordimientos 

tener compasión de 
alguien

apretar
responder a una mirada 

menear
pecho
sombrear
librar
arrastrarse 

camarero 
 
 

doblado
envolver
abandonado
volcado
leyenda
embrujar 

fugaz
tener vista sobre
contemplar
espectáculo 

carne
ponerse a escribir 

deber

kontrol edilemez
sert
vurmak
canlandırmak, uyandırmak
yol vermek 

hassas
ısı

Chapter 9
fırın
kızartmak
şiş
boğaz
yanmak
çivi
gözüne çarpmak 

varil
kavurup kurutmak
tıkaç
çıkmak
barut
hayatı bahis konusu 
tutacak
çekirge
kader
yollanmak
patlama
azaltmak
kül
dalga
kendine acımak
yara
sabit
akan su 
boğulmak
bilincini kaybetmek
uzak

Chapter 10
delilik
feda etmek
boş
tekin olmayan 

insaf etmek 

gerilmek
(karşıdaki kişiye)  

dönmek
sallanmak
göğüs
bulut
serbest bırakmak
kendini salmak 

giydiren kişi 
 
 

katlanmış
katlamak
terkedilmiş
dönmüş
efsane
sık sık uğramak 

kaçan
tepeden bakmak
seyretmek, bakmak
gösteri 

canlı (etten kemikten)
kaleme almak 

görev
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referred to as (phr) 

knowledge (n)
authority (n)
commit (v)
deed (n)
cleanse (v)
unwrap (v)
remains (n, pl)
painful (adj)
mahogany (adj)
briefly (adv)
brass (adj)
cemetery (n)
tormented (adj)
dignity (n)
evidence (n)
sorrow (n) 

engrave (v)
in memory of (phr)
dusty (adj)
compassion (n)
forgiveness (n)

που αναφέρεται ως / 
με το όνομα

γνώση
αξιοπιστία, κύρος
διαπράττω (έγκλημα)
πράξη
καθαρίζω, εξαγνίζω
ξετυλίγω
απομεινάρια
επίπονος
από μαόνι (είδος ξύλου)
σύντομα, για λίγο
μπρούτζινος
κοιμητήριο, νεκροταφείο
βασανισμένος
αξιοπρέπεια
αποδεικτικό στοιχείο 
θλίψη, δυστυχία 

χαράζω ανεξίτηλα
στη μνήμη κάποιου
σκονισμένος
συμπόνια, ευσπλαχνία
συγχώρηση

riportato quale,  
con il nome

nozione
prestigio, autorita
commettere
azione
pulire, purificare, risanare
svolgere
resti
doloroso
in mogano (legno)
brevemente
in bronzo
cimitero
tormentato
dignita
elemento provante
dolore, disgrazia,  

disperazione
incidere indelebilmente
nella sua memoria
impolverato
compassione
perdono

-라고 불리는 

지식
권위, 설득력
저지르다.
행동
씻어내다.
풀다.
유물
고통스런
마호가니
잠시
놋쇠
묘지
고통 받은
존엄
증거
슬픔 

새기다.
-을 기억하여
탁한
동정심, 연민
용서

nazywany 

wiedza
z całą odpowiedzalnością
popełniać (zbrodnię)
czyn
oczyścić
rozwinąć
pozostałości
uparty
mahoniowy
na krótko
z brązu
cmentarz
udręczony
godność
dowód
smutek 

wyryć
ku pamięci
zakurzony
współczucie
przebaczenie

que refere-se como 

conhecimentos
autoridade
cometer
ação
limpar
desenvolver
os restos
doloroso
mogno
em breve
bronze
cemitério
torturado
dignidade
evidências
tristeza 

gravar
em memória de
poeirento
compaixão
perdão

conocido como 

conocimiento
autoridad
cometer
acto
purificar
desenvolver
restos
doloroso
de caoba
brevemente
de latón
cementerio
atormentado
dignidad
evidencia
tristeza 

grabar
en la memoria de
cubierto de pólvo
compasión
perdón

(birine) ithafen  

bilgi
otorite
bağlı olmak
görev
temizlemek
açmak
kalanlar
acılı
maundan
kısaca
bakır
mezarlık
eziyet edilmiş
onur
kanıt
üzüntü 

kazımak
anısına 
tozlu
merhamet, acıma
affedici olmak


